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Important Safety Information

This document presents important information intended
to ensure safe and effective use of this product. Read this
section carefully and store it in an accessible location.
Safety Precautions

AWARNING: Handling the productimproperly by ignor-
ing this symbol can lead to death or serious injury.

In the following cases, immediately unplug the AC cable or
remove the battery, and contact qualified service personnel.
Continued use may lead to fire or electric shock.

« I the product emits smoke, a strange odor, or unusual noise.
«If water or other liquid spills into the product.

« I the product is too hot to touch or the case is deformed.
Note the following points to avoid accidents such as fire,
electric shock, or burn.

« Do not use this product where flammable fumes from
gasoline, benzine, thinner, or other flammable liquids may
bein theair.

- Do not use aerosol sprayers containing flammable gas
inside or around the product.

- Do not cover the product with cloth, or place the product
in locations subject to high levels of humidity or dust.

- Do not allow foreign objects or flammable objects to fall
into the equipment.

« Do not touch the inside of the product except where men-
tioned in the manual.

« Do not use the product with any power supply or voltage
other than the ones specified.

« Do not connect cables in ways other than those mentioned
in the manual.

« Never disassemble or modify the product.

« Do not use the power plug if there is dust or foreign matter
attached.

Do not bend, twist, pull with excessive force, or place heavy
object on the power cable.

Do not use the power cable if it is damaged.

« Do not place multiple loads on the power outlet (wall outlet).
«Never insert or disconnect the power plug with wet hands.
ACAUTION: Handling the product improperly by ignor-
ing this symbol can lead to injury and property damage.
Note the following points to avoid injury or malfunction.

- Setup the product on a firm, stable, horizontal surface.

- Do not place heavy objects on top of the product. Never
stand or lean on the product.

« Do not press your hands or fingers against the cutter when
removing printed paper or loading/replacing roll paper.

« Do not put your hands between the cover and the body of
the product when opening/closing the cover.

« Never attempt to repair the product yourself.

« Do not connect a telephone line to the drawer kick connector.
To ensure safety, unplug this product before leaving it
unused for an extended period.

Caution Labels

The caution labels on the product indicate the following
precautions.

A\ A\ CAUTION: Do not touch the thermal head and the
frame on its side because it can be very hot after printing.
« Temperature

Operating: 5 to 45°C (41 to 113°F)

Storage: -10 to 50°C (14 to 122°F)
« Elevation: 3,000 m or less
Be sure to use a safety-standards-applied power source that
meets the following specifications.
Rated output: 24 V/2.1 A-10.0 A
Maximum output: 240 VA or less

Importantes précautions de sécurité
D’importantes informations destinées a assurer un emploi
sans danger et efficace de ce produit sont présentées dans
ce document. Lisez-la attentivement et rangez-la dans un
endroit facile d'acces.
Consignes de sécurité
AAVERTISSEMENT : La manipulation incorrecte du pro-
duit sans prendre en compte ce symbole peut entrainer
la mort ou des blessures graves.
Dans les cas suivants, débranchez immédiatement le cable
d‘alimentation ou retirez la batterie et appelez un technicien
de service qualifié. Lutilisation continue peut entrainer un
risque d'incendie ou de choc électrique.
« Sile produit émet de la fumée, une odeur étrange ou un
bruit inhabituel.
- Si de l'eau ou tout autre liquide pénétre dans le produit.
- Si le produit est trop chaud au toucher ou si le boitier est
déformé.
Tenez compte des points suivants pour éviter les accidents,
tels qu'un incendie, un choc électrique ou des bralures.
« N'utilisez pas ce produit dans un endroit ou des vapeurs
inflammables d’essence, de benzine, de diluant ou de tout
autre liquide inflammable peuvent étre présentes dans l'air.
« N'utilisez pas de bombes aérosols contenant un gaz inflam-
mable a I'intérieur ou a proximité du produit.
« Ne recouvrez pas le produit avec un chiffon ou ne placez
pas le produit dans des endroits trés poussiéreux ou ex-
posés a une forte humidité.
«Ne laissez pas tomber de corps étrangers ou d'objets
inflammables dans I'équipement.
« Ne touchez pas l'intérieur du produit, sauf mention contrai-
re dans le manuel.
« N'utilisez pas le produit avec une alimentation ou une
tension autre que celles spécifiées.
«Ne connectez pas les cables d'une autre maniére que celles
mentionnées dans le manuel.
«Ne démontez ou ne modifiez jamais le produit.
« N'utilisez pas la fiche électrique si elle présente de la pous-
siere ou des corps étrangers.
- Ne pliez pas, ne tordez pas, ne tirez pas avec une force
excessive ou ne placez pas d'objet lourd sur le cable dali-
mentation.
« N'utilisez pas le cable d'alimentation s'il est endommagé.
« Ne placez pas plusieurs charges sur la méme prise secteur
(prise murale).
«N'insérez ou ne déconnectez jamais la fiche électrique avec
les mains mouillées.
AATTENTION : La manipulation incorrecte du produit
sans prendre en compte ce symbole peut entrainer des
blessures et des dommages matériels.
Tenez compte des points suivants pour éviter tout risque de
blessure ou de dysfonctionnement.
«Installez le produit sur une surface horizontale, stable et solide.
« Ne placez pas d'objets lourds sur le produit. Ne montez
jamais sur le produit ou ne vous appuyez pas dessus.
- N'appuyez pas vos mains ou vos doigts contre le massicot
lors du retrait du papier imprimé ou du chargement/rem-
placement d'un rouleau de papier.
« Ne mettez pas vos mains entre le couvercle et le corps du
produit lors de 'ouverture et de la fermeture du couvercle.
+ N'essayez jamais de réparer vous-méme le produit.
« Ne connectez pas de ligne téléphonique au connecteur du
tiroir-caisse.
Pour des raisons de sécurité, débranchez ce produit lorsque
vous ne |'utilisez pas pendant une période prolongée.
Etiquettes de mise en garde
Les étiquettes de mise en garde sur le produit indiquent les
précautions suivantes.
A\ A\ ATTENTION : Ne touchez pas la téte thermique ou son
cadre car elle peut étre trés chaude aprés une impression.
« Température
Fonctionnement: 5 a 45 °C (41 a 113 °F)
Stockage:-10a50°C (14a 122 °F)
« Altitude: 3000 m ou moins
Assurez-vous d'utiliser une source d'alimentation conforme aux
normes de sécurité et qui répond aux spécifications suivantes.
Puissance nominale: 24 V/2,1a 10,0 A
Puissance maximale : 240 VA ou moins

Wichtige Sicherheitshinweise

Dieses Dokument prasentiert wichtige Informationen zur
Gewadhrleistung einer sicheren und effektiven Benutzung
dieses Produktes. Bitte lesen Sie diesen Abschnitt sorgfaltig
durch und bewahren Sie ihn leicht zuganglich auf.
Sicherheitshinweise

AWARNUNG: Die unsachgemifBe Verwendung des
Produkts durch das Ignorieren dieses Symbols kann zu
Tod oder schwerer Korperverletzung fiihren.

Ziehen Sie in den folgenden Féllen sofort den Netzstecker
oder entfernen Sie die Batterie und wenden Sie sich an das
qualifizierte Kundendienstpersonal. Wenn das Gerat weiter
verwendet wird, kann dies zu einem Brand oder Strom-
schlag fihren.

« Wenn Sie Rauch bzw. ungewohnliche Gerliche oder
Gerdusche bemerken, die vom Gerét ausgehen.

- Wenn Wasser oder andere Fliissigkeiten in das Produkt
gelangen.

- Wenn das Produkt zu heiB ist, um es zu beriihren, oder das
Gehduse verformt ist.

Beachten Sie die folgenden Punkte, um Unfélle wie z. B.
einen Brand, einen Stromschlag oder Verbrennungen zu
verhindern.

«Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn brennbare Gase
wie z. B. Kraftstoffe, Benzin, Verdiinner oder andere en-
tztindbare Flussigkeiten in der Luft sein konnen.
«Verwenden Sie keine Spriihdosen mit brennbarem Gas im
Inneren oder um das Produkt herum.

« Decken Sie das Produkt nicht mit Tichern ab und
platzieren Sie das Produkt nicht an Orten mit hoher Luft-
feuchtigkeit oder viel Staub.

- Es durfen keine fremden oder brennbaren Gegenstande
auf das Gerat fallen.

« Bertihren Sie nicht das Innere des Produkts, es denn, es
wird im Handbuch dazu aufgefordert.

«Verwenden Sie das Produkt nicht mit einer anderen Strom-
quelle oder Spannung als hierin beschrieben.

« SchlieBen Sie Kabel nur auf die in diesem Handbuch bes-
chriebene Weise an.

- Sie duirfen das Produkt nicht zerlegen oder verandern.
«Verwenden Sie nicht den Netzstecker, wenn sich Staub
oder Fremdkorper daran befinden.

- Sie durfen das Stromkabel nicht GbermaBig biegen, drehen
oder ziehen oder schwere Gegenstande darauf stellen.

- Verwenden Sie das Stromkabel nicht, wenn es beschadigt ist.
- Die Stromversorgung (Steckdose) darf keiner Mehrfachbe-
lastung ausgesetzt sein.

- Sie durfen den Netzstecker niemals nicht mit nassen Han-
den einstecken oder herausziehen.

AVORSICHT: Die unsachgeméBe Verwendung des
Produkts durch das Ignorieren dieses Symbols kann zu
Korperverletzung und Sachschéden fiihren.
Beachten Sie die folgenden Punkte, um Kérperverletzungen
oder Fehlfunktionen zu vermeiden.
- Stellen Sie dieses Produkt auf einer festen, stabilen, hori-
zontalen Flache auf.
- Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf das Produkt.
Stellen Sie sich nie auf das Produkt und lehnen Sie sich nicht
dagegen.
- Driicken Sie Ihre Hande oder Finger nicht gegen das
Schneidemesser, wenn Sie gedrucktes Papier entfernen
oder Rollenpapier einlegen/austauschen.
« Schieben Sie nicht die Hinde zwischen die Abdeckung
und dem Gehause des Produkts, wenn Sie die Abdeckung
offnen/schlieen.
- Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren.
« SchlieBen Sie keine Telefonleitung an den Schublade-
nauswurfanschluss an.
Ziehen Sie zur Sicherheit den Netzstecker, wenn Sie das
Produkt fiir einen langeren Zeitraum nicht benutzen.
Warnschilder
Die Warnschilder am Produkt weisen auf die folgenden
Sicherheitshinweise hin:
/\ A\ VORSICHT: Beriihren Sie nicht den Thermodruck-
kopf und dessen Rahmen an der Seite, da dieser nach
dem Druck sehr heiB sein kann.
« Temperatur

Betrieb: 5 bis 45 °C

Lagerung: -10 bis 50 °C
+ Hohe: 3000 m oder weniger
Achten Sie darauf, eine Energiequelle mit angewandten
Sicherheitsstandards zu verwenden, die folgenden Spezi-
fikationen entspricht.
Nennausgangsleistung: 24 V/2,1 A- 10,0 A
Maximale Leistung: 240 VA oder weniger

Belangrijke veiligheidsinformatie

Dit document toont belangrijke informatie die bedoeld is
om een veilig en doeltreffende gebruik van dit product te
garanderen. Lees dit gedeelte zorgvuldig door en bewaar
het op een goed toegankelijke plaats.
Veiligheidsmaatregelen

AWAARSCHUWING: Onijuist gebruik van het product
door dit symbool te negeren kan leiden tot dodelijk of
zwaar letsel.

In de volgende gevallen moet u onmiddellijk de stroomka-
bel ontkoppelen of de batterij verwijderen, en neem contact
op met gekwalificeerd onderhoudspersoneel. Verder
gebruik van het apparaat kan brand of een elektrische schok
veroorzaken.

« Als het product rook afgeeft of een vreemde geur of een
ongebruikelijk geluid maakt.

- Als er water of een andere vloeistof in het product is
terechtgekomen.

« Als het product te heet is om aan te raken of als de behuiz-
ing vervormd is.

Neem de volgende punten in acht om ongevallen zoals
brand, een elektrische schok of verbranding te voorkomen.
+ Het product niet gebruiken op plaatsen waar de lucht ont-
vlambare dampen kan bevatten van benzine, wasbenzine,
verdunner of andere ontvlambare vloeistoffen.

«In en rond het product geen spuitbussen met ontvlambaar
gas gebruiken.

+ Het product niet bedekken met een doek en niet op
plaatsen zetten met veel vocht of stof.

- Laat geen vreemde voorwerpen of ontvlambare voorwer-
pen in het apparaat komen.

« De binnenkant van het product niet aanraken, behalve
waar dat in de handleiding wordt vermeld.

+ Het product niet gebruiken met een andere voedingsbron
of spanning dan gespecificeerd is.

+ De kabels niet anders aansluiten dan in de handleiding
vermeld is.

« Het product nooit uit elkaar halen of wijzigen.

- De stekker niet gebruiken als er stof of een vreemd voorw-
erp aan zit.

« De stroomkabel niet met kracht buigen, draaien of eraan
trekken, en er geen zwaar voorwerp op zetten.

« De stroomkabel niet gebruiken als hij beschadigd is.

- Niet meerdere belastingen aansluiten op het stopcontact
(de wandcontactdoos).

- De stekker nooit met natte handen insteken of uittrekken.
ALET OP: Onjuist gebruik van het product door dit
symbool te negeren kan leiden tot letsel en materiéle
schade.

Neem de volgende punten in acht om letsel of storingen te
vermijden.

+ Het product op een stevig, stabiel, horizontaal opperviak
zetten.

- Geen zware voorwerpen op het product zetten. Nooit op
het product staan of leunen.

+ Duw niet met uw hand of vingers tegen het snijmes
wanneer u afgedrukt papier verwijdert of rolpapier plaatst
of vervangt.

- Steek niet uw hand tussen het deksel en het hoofdtoestel
wanneer u het deksel opent of sluit.
« Probeer nooit het product zelf te repareren.
- Geen telefoonlijn aansluiten op de Drawer Kick-aansluiting.
Haal voor de veiligheid de stekker uit het stopcontact
wanneer u het product gedurende langere tijd niet zult
gebruiken.
Waarschuwingsetiketten
De waarschuwingsetiketten op het product geven de
volgende veiligheidsmaatregelen aan.
/\ A\ LET OP: Raak de thermische kop en het frame aan
de zijkant niet aan omdat deze na het afdrukken heel
warm kunnen zijn.
« Temperatuur

Bedrijf: 5 tot 45 °C

Opslag: -10 tot 50 °C
«Verhoging: 3.000 m of minder
Gebruik een volgens veiligheidsnormen goedgekeurde
voeding die voldoet aan de volgende specificaties.
Nominaal vermogen: 24V/2,1 A-10,0 A
Maximaal vermogen: 240 VA of minder

Importanti informazioni sulla sicurezza

Questo documento presenta informazioni importanti per
l'uso efficiente e sicuro di questo prodotto. Leggere attenta-
mente questa sezione e conservare queste informazioni in
un posto accessibile.

Precauzioni di sicurezza

AAVVERTENZA: Una manipolazione errata del prodot-
to ignorando questo simbolo puo causare il decesso o
infortuni gravi.

Nei seguenti casi, scollegare immediatamente il cavo CA

o rimuovere la batteria e contattare tecnici di assistenza
qualificati. Se si continua a utilizzare il prodotto, possono
verificarsi incendi o scosse elettriche.

« Se il prodotto emette fumo, odori insoliti o rumori anomali.
«In caso di versamento di acqua o altri liquidi nel prodotto.

- Seil prodotto & rovente al tatto o se l'involucro é deformato.
Osservare i punti indicati di seguito per evitare incidenti
quali incendi, scosse elettriche o ustioni.

«Non utilizzare il prodotto se I'atmosfera potrebbe contene-
re vapori infiammabili di idrocarburi, benzina, solventi o altri
liquidi infiammabili.

« Non utilizzare prodotti spray contenenti gas infiammabili
all'interno o attorno al prodotto.

+Non coprire il prodotto con un panno e non collocarlo in
ambienti molto umidi o polverosi.

+Non consentire a corpi estranei o oggetti inflammabili di
penetrare nell'apparecchio.

+ Non toccare il prodotto all'interno salvo nei punti indicati
nel manuale.

« Non utilizzare il prodotto con alimentazioni o tensioni
diverse da quelle specificate.

+Non collegare i cavi in modi diversi da quelli menzionati nel
manuale.

- Non smontare o modificare il prodotto.

« Non utilizzare la spina di alimentazione se contaminata da
polvere o corpi estranei.

+Non piegare, torcere, applicare una forza eccessiva o met-
tere oggetti pesanti sul cavo di alimentazione.

« Non utilizzare il cavo di alimentazione se danneggiato.
«Non sottoporre la presa elettrica (presa a muro) a carichi
multipli.

+Non collegare o scollegare la spina di alimentazione con le
mani bagnate.

AATTENZIONE: Una manipolazione errata del prodot-
to ignorando questo simbolo puo causare infortuni o
danni materiali.

Osservare i punti indicati di seguito per evitare infortuni o
malfunzionamenti.

« Collocare il prodotto su una superficie solida, stabile e
orizzontale.

»Non collocare oggetti pesanti sul prodotto. Non appog-
giarsi e non salire sul prodotto.

+Non premere le mani o le dita contro il taglierino durante la
rimozione della carta stampata e il caricamento o la sostituz-
ione del rotolo di carta.

«Non inserire le mani tra il coperchio e la struttura del pro-
dotto durante l'apertura/chiusura del coperchio.

+ Non tentare di riparare da soli il prodotto.

+Non collegare una linea telefonica al connettore di espulsi-
one del cassetto.

Per sicurezza, scollegare il prodotto prima di un periodo di
inutilizzo prolungato.

Etichette di avvertimento

Le etichette di avvertimento presenti sul prodotto indicano
le seguenti precauzioni.

A\ A\ ATTENZIONE: Non toccare la testina termicaela
parte ai lati perché possono essere molto calde dopo la
stampa.
« Temperatura

In funzione: da 5 a 45°C

In magazzino: da-10a 50°C
« Altitudine: 3000 m 0 meno
accertarsi di utilizzare una sorgente di alimentazione
conforme agli standard di sicurezza che soddisfi le seguenti
specifiche.
Potenza nominale: 24 V/2,1 A-10,0A
Potenza massima: 240 VA o meno

Informacion importante sobre la seguridad

Este documento presenta informacion importante pensada
para garantizar el uso seguro y eficaz de este producto. Lea
esta seccion atentamente y guardela en un lugar accesible.
Precauciones de seguridad

AADVERTENCIA: Si se ignora este simbolo y no se utiliza
el producto correctamente, pueden producirse lesiones
graves o incluso la muerte.

En los siguientes casos, desenchufe de inmediato el cable de
CA o retire la bateria y pongase en contacto con el personal
de servicio cualificado. Si se continiia usando el aparato,
podria producirse un incendio o una descarga eléctrica.

+ Si el producto produce humo, un olor raro o un ruido inusual.
- Si se derrama agua o alguin otro liquido dentro del producto.
- Si el producto esta tan caliente que no se puede tocar o si
la carcasa esta deformada.

Tenga en cuenta los siguientes puntos para evitar accidentes
como incendios, descargas eléctricas o quemaduras.

« No utilice este producto en lugares en los que pueda haber
gases inflamables en el aire, como los producidos por gasoli-
na, bencina, diluyentes u otros liquidos inflamables.

- No utilice aerosoles que contengan gases inflamables en el
interior o cerca del producto.

+No cubra el producto con un pafo ni coloque el producto
en lugares sujetos a altos niveles de humedad o polvo.

- No deje que objetos extrainos o inflamables caigan dentro
del equipo.

»No toque el interior del producto, a menos que se espe-
cifique en el manual.

+No utilice el producto con una fuente de alimentacién o un
voltaje distintos de los especificados.

«No conecte los cables en formas que difieran a las mencio-
nadas en este manual.

»Nunca desmonte o modifique este producto.

« No utilice la clavija de alimentacién si tiene polvo o materi-
ales extrafios adheridos.

«No doble, retuerza, estire con fuerza excesiva ni ponga
objectos pesado en cima del cable de alimentacion.

« No utilice el cable de alimentacién si esta dafiado.

+No aplique varias cargas en la toma de corriente (toma
mural).

»Nunca inserte ni desconecte la clavija de alimentacién con
las manos mojadas.
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/APRECAUCION: Si se ignora este simbolo y no se utiliza
el producto correctamente, pueden producirse lesiones
y dafos materiales.
Tenga en cuenta los siguientes puntos para evitar lesiones o
fallos de funcionamiento.
- Cercidrese de poner este producto sobre una superficie
firme, estable y horizontal.
«No ponga objetos pesados encima de este producto.
Nunca se apoye sobre este producto.
«Nunca presione con las manos o dedos contra el cortador
al Irletirar papel impreso o al cargar/reemplazar el papel en
rollo.
- No ponga las manos entre la cubierta y el cuerpo del pro-
ducto al abrir/cerrar la cubierta.
«Nunca trate de reparar este producto usted mismo.
«No conecte una linea telefénica al conector de apertura
rdpida del cajon.
Para garantizar la seguridad, desenchufe este producto
antes de dejarlo sin utilizar durante un largo periodo de
tiempo.
Etiquetas de precaucion
Las etiquetas de precaucion incluidas en este producto
indican las siguientes precauciones.
/\ A\ PRECAUCION: No toque el cabezal térmico y ni el
marco de su lado, ya que pueden estar muy calientes
después de laimpresion.
- Temperatura

Enmarcha:5a45°C (41a 113 °F)

Almacenamiento: -10 a 50 °C (14 a 122 °F)
« Elevaciéon: 3000 m o menos
Asegurese de utilizar una fuente de alimentacion que se
ajuste a los estandares de seguridad que cumplan las sigui-
entes especificaciones.
Salidanominal:24V/21A-100A
Salida méxima: 240 VA o menos

Informagdes de Seguranca Importantes
Este documento apresenta informagdes importantes cuja
finalidade é garantir uma utilizacao segura e eficaz deste
produto. Leia esta seccao com atencdo e guarde-a num local
de facil acesso.
Precaucoes de Seguranca
AAVISO: Se ignorar este simbolo e manusear o produto
incorretamente, podem ocorrer ferimentos graves ou
morte.
Nas situagdes indicadas em seguida, desligue imediata-
mente o cabo CA ou retire a bateria e contacte pessoal de
assisténcia qualificado. A utilizagdo continua podera provo-
car um incéndio ou um choque elétrico.
« Se o produto emitir fumo, um odor estranho ou um ruido
invulgar.
« Se derramar dgua ou outro liquido no produto.
« Se sentir que o produto estd excessivamente quente ou se
a caixa exterior estiver deformada.
Tenha em atencéo as indicagdes apresentadas em seguida
para evitar acidentes como um incéndio, um choque elétri-
co ou queimaduras.
- Nao utilize este produto em locais nos quais fumos
inflamaveis de gasolina, benzina, diluente ou outros liquidos
inflamaveis possam estar presentes no ar.
« Né&o utilize aspersores aerossois que contenham gas
inflamavel no interior ou em torno deste produto.
«Nao cubra o produto com um tecido nem o coloque
em locais sujeitos a niveis de humidade elevados ou com
demasiado po.
« Nao permita que nenhum objeto estranho ou inflamavel
caia sobre o equipamento.
«N&o toque no interior do produto, exceto quando assim
mencionado no manual.
- Nao utilize o produto com qualquer outra fonte de alimen-
tacdo ou tensao que nao as especificadas.
«N&o ligue cabos segundo outras instrugdes a ndo ser as
mencionadas no manual.
«Nunca desmonte ou modifique o produto.
- Né&o utilize a ficha de alimentacdo se existir acumulacdo de
p6 ou alguma matéria estranha.
«N&o dobre, torca, puxe com forca excessiva ou coloque
objectos pesados em cima do cabo de alimentacéo.
« Nao utilize o cabo de alimentagdo se este estiver danificado.
« Nédo coloque cargas multiplas na tomada de alimentagdo
(tomada de parede).
«Nunca insira nem desligue a ficha de alimentacdo com as
maos molhadas.
A\CUIDADO: Se ignorar este simbolo e manusear o
produto incorretamente, podem ocorrer ferimentos e
danos materiais.
Tenha em atencéo as indicagdes apresentadas em seguida
para evitar ferimentos ou avarias.
. IColoque o produto sobre uma superficie firme, estavel e
plana.
«N&o coloque objetos pesados em cima do produto. Nao se
sente nem se apoie em cima do produto.
« Nao exerca pressao com os dedos ou as maos sobre o
dispositivo de corte quando estiver a retirar papel impresso
ou a colocar/substituir o papel em rolo.
«N&o coloque as maos entre a tampa e o corpo do produto
quando abrir/fechar a tampa.
«Nunca tente reparar o produto por si préprio.
+Nao ligue uma linha telefénica ao conector de abertura da
caixa.
Para garantir a seguranca, desligue a ficha deste produto se
nao o for utilizar durante um longo periodo de tempo.
Etiquetas de Aviso
As etiquetas de aviso no produto indicam as precaucdes
seguintes.
A\ /A CUIDADO: Nao toque na cabega térmica e no
quadro do seu lado porque podem estar muito quentes
apos aimpressao.
- Temperatura
Em funcionamento: 5 a 45 °C (41 a 113 °F)
Armazenamento: -10a 50°C (14 a 122 °F)
« Eleva¢do: 3000 m ou menos
Certifique-se de que utiliza uma fonte de alimentacao apli-
cada de acordo com as normas de seguranca em conformi-
dade com as seguintes especificacoes.
Saida nominal: 24 V/2,1 A-10,0A
Saida maxima: 240 VA ou menos

Bu belgede, irtinlin giivenli ve etkili kullanimini saglamak
icin dnemli bilgiler yer almaktadir. Bu bolimii dikkatle
okuyun ve ulasilabilir bir yerde muhafaza edin.

Giivenlik Onlemleri

AUYARI: Bu sembol g6z ardi edilerek iiriiniin yanlis islem
gormesi 6liim veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.
Asagidaki durumlarda, bir an 6nce AC kablosunun fisini
hemen ¢ekin veya pili ¢cikarin ve yetkili servis personeline
basvurun. Kullanima devam edilmesi yangina veya elektrik
carpmasina yol acabilir.

« Urlintin duman, garip bir koku veya anormal ses ¢ikarmasi

halinde.

« Urlinlin icine su veya bagka sivi dokulurse.

« Urlin dokunulmayacak kadar sicak veya kasasi deforme

olmussa.

Yangin, elektrik carpmasi veya yanik gibi kazalari nlemek

icin asagidakilere dikkat edin.

« Bu Urlinl benzin, tiner veya baska alev alabilir sivilardan
ayilan tutusabilir gazlarin havada bulunabilecegi yerlerde
ullanmayin.

« Urlinlin icinde veya civarinda alev alabilir gaz iceren aerosol

puskdrttculer kullanmayin.

« Urlinl bez ile 6rtmeyin ?/a da yiiksek seviyelerde nem veya

toza maruz kalan konumlara yerlestirmeyin.

« Yabanci cisimler veya alev alabilen nesnelerin cihazin icine
dlsmesine izin vermeyin.
+ Kilavuzda belirtilenin disinda tiriintin i¢ kismina dokunmayin.
« Urlindi belirtilenin disindaki bir glic kaynagi veya voltaj
degeri ile kullanmayin.
- Kablolari kilavuzda belirtilenler disindaki yollarla baglamayin.
« Urlind hicbir zaman parcalarina ayirmayin veya tzerinde
degisiklik yapmayin.
- Uzerinde toz veya yabanci madde bulunuyorsa gl fisini
kullanmayin.
« Gui¢ kablosunu bikmeyin, kivirmayin, asir kuvvet uygula-
yarak cekmeyin veya lizerine agir nesneler koymayin.
. Hasaraérmi@se Ug kablosunu kullanmayin.
« Elektrik prizine (duvar prizi) birden fazla yuk bindirmeyin.
« Gui fisini hicbir zaman islak elle takip ¢ikarmayin.
ADIKKAT: Bu sembol g6z ardi edilerek iiriiniin yanls
islem gormesi yaralanma veya maddi hasara neden
olabilir.
Yaralanma veya arizanin 6niine ge¢mek icin asagidaki
noktalara dikkat edin.
« Urlin kurulumunu sabit, dengeli, yatay bir ylzey tizerine
yapin.
« Urlinlin Gsttine agir cisimler koymayin. Hicbir zaman
Urtiniin Gzerine cikmayin veya dayanmayin.
+ Yazdirilan kagidi ¢ikarma veya rulo kagit yiikleme/
degistirme esnasinda ellerinizi veya parmaklarinizi kesiciye
bastirmayin.
+ Kapagi agma/kapatma esnasinda ellerinizi kapakla triin
gdvdesi arasina koymayin.
+ Urlind hicbir zaman kendiniz tamir etmeye calismayin.
« Cekmece ¢ikartma konnektoriine telefon hatti baglamayin.
Guvenligi saglamak icin uzun surreyle kullanim disi birak-
madan once Urlinuin fiini prizden cekin.
Ikaz Etiketleri
Uriiniin Gzerindeki 6nlem etiketleri asagidaki dnlemleri
belirtir.
A A\ DIKKAT: Termal kafa ve yanindaki ¢erceveye do-
kunmayin, yazdirma isleminden sonra ¢ok sicak olabilir.
« Sicaklik

Calisma: 5ila 45 °C

Depolama: -10ila 50 °C
« Yiikseklik: 3000 m veya daha diisuik
Asagidaki teknik ozellikleri karsilayan, guivenlik standartlari-
na uygun bir gtic kaynadi kullanin.
Nominal ¢ikis degerleri: 24 /2,1 A-10,0 A
Maksimum ¢ikis: 240 VA veya daha az

InUavTIKEG TANPOWOpPieg acpaleiag
AuT) TO £YYPa@O TIAPOUGIACEl CNUAVTIKEG TTANPOPOPIES
TToU £XOUV OKOTIO VA S100¢(AAICOUV TNV AoQAAN Kal
AMOTEAECUATIKN XPrion Tou TPoidvTog. AlafBdote
TIPOCEKTIKA QUTAV TNV EVOTNTA KOl aTOBNKEVOTE TNV OE a
gUkoAa MpooPdoiun Tomobeaia.
Métpa acgpaleiag
APOEIAOMOIHEH: O £6@AaAPEVOG XEIPIGHOG TOV
TPOIOGVTOG AYVOWVTAG AUTO To CUHBOAO pmopei va
odnynoei ce Oavato r Gofapo TPAUHATIGHO.
3TIC TTAPAKATW TIEPITTWOELG, ATTOOUVOEDTE AUECWG
TO KAAWSI0 PEVHATOC i} APAIPECTE TNV UITATAPIA KAl
EMKOIVWVNOTE PE TO EEEIOIKEVUEVO TTPOCWTTIKG O€PPRIC. H
OULVEXION TNG XPHONG MTTOPEL va 08NYNOEL 08 TTUPKAYLA 1)
nAekTpomAngia.
+‘Otav 1o POI6V Mapdyel Kamvo, avadidel 0oun 1) EKTIEUTTEL
acuvribioto B6pufo.
-‘Otav oTo TPOIoV éxel XUOEi vepod 1y AANO LYPO.
+‘Otav n EMPAVELA TOU TIPOIOVTOG €ival TTOAU (e0TH 1 TO
TEPIBANUA TTAPALOPPWHEVO.
AdBete uMOYPN Ta TAPAKATW CNEIA YIA VO ATTOPUYETE
ATUXAHATA, OTIWE TTUPKAYLE, NAEKTPOTANEia 1 Eykaupa.
+ Mn xpnotuoTolgite To mPoidv o€ mepIBANovVTa P
€VPAEKTEC AVABUMIATELG oo aéplo, Bevdivn, SlaAuTIKA
AANa eVPAEKTA LYPA.
+ Mn XPNOIUOTIOIEITE OTIPEL TIOU TIEPIEXOUV EVPAEKTA €PLA
€VTOC TOU TIPOIOVTOC KAl OTO TIEPIBAANNOV £YKATACTACKG TOU.
+ Mnv KaAUTTITETE TO TTPOIOV PE UPACHA KAL NV TO
TOMOBETEITE O XWPOUE € UPYNAR UYPAGIA KAl OKOVN.
+ Mnv emtpénete va mé@touv péoa otov eEomioud E€va
QVTIKEIPEVA 1] E0PAEKTA UNIKA.
+ Mnv ayyileTe Ta ECWTEPIKA PEPN TOU TTPOIOVTOG, EKTOG ATTO
TO ONUEIQ TIOU AVAPEPOVTAL OTO EYXELPIOIO.
+Mn g(pnolponmehe TO TTPOIOV PE TTAPOXH PELHATOG 1 TAoN
TIOU OEV GUVIOTATAL ATO TOV KATACKEVAOTH.
+ Mn ouvbéeTe KaAWSIa e TPOTTOUG TTOU eV avagépovTal
oT0 gyXelpidio.
« [OTE YNV OMTOCUVAPOAOYEITE KAl NV TPOTIOTIOIEITE TO
TIPOIOV.
+ Mn XPNOIUOTIOIEITE GKOVIOUEVO 1) BPWHIKO BUcua
TPOoYodoaiag.
» Mn Auyiete, otpifete  pafdrte pe umepPoAkn Suvaun
1 unv TomoBeTeite Baptd avTikeipeva 0To KaAAwdIo
TPOYOdoUiac.
+ Mn xpnotuomoleite To KaAwdio Tpogodoaiag v éxel
umooTei (nuid.
+ Mnv TomoBeteite MOANG popTia otnv mpila.
« MoTé unv TomoBeTeite | AMOOUVSEETE TO KAAWSIO
TPpoPodoaiag Ye Bpeypéva xépla.
ANPOXOXH: O e6@aAp£VOC XEIPIGUOC TOU TPOIOVTOG
aAyvowvTag auTto To GUMPBOAO pmopei va odnynoel o
TPAUVHATIGHO 1) UAIKEG {npéG.
MpooéTe Ta MAPAKATW ONUEIN TIPOKEIUEVOU VA ATTOPUYETE
TPAUUATIOHO i SUCAEIToUpYia.
« TormoBeTroTE TO TIPOIOV 08 0TABEPN, YEPN Kat oplldvTia
EM@PAvELQ.
« Mnv TomoBeTeite Bapid avTIKEieVaA EMAVW OTO TIPOIOV.
MOTE U OTEKEDTE KAL NV OKOUUTTIATE EMTAVW OTO TIPOIOV.
« Mnv méeTe Ta xépta r ta SAXTUAA 00C OTOV KOPTN KATd
TNV agaipeon TUMwUEVOU XapTloL 1) KaTa Th ¢opTwon/
QAVTIKATAOTAON TOU POAOU XOPTIOU.
+ Mn Badete Ta xépla oag peTagy Tou Ka)\ﬂpkmoc Kaltou
OWHATOG TOU TIPOIOVTOG KATA TO AVOLYHA/KAEICIO TOU
KOAUMHATOG.
» Mnv €MIXEIPOETE TTOTE VOl EMOKEVACETE UOVOL 0OG TO
TIPOIOV.
+ Mn ouvS£oEeTE TNV TNAEPWVIKN YPAUWr oTnv urtodoxn
£€000UL TOU cupTaploL.
lia ao@Aaela, POVTIoTE Va amocUVOECETE TO TTPOIOV AV
Sev TIPOKELTAL VA TO XPNOIUOTIOICETE Yl LEYANO XPOVIKO
Sidotnua.
ETikéTeC MPOOOYKAG
OL ETIKETEG TTPOCOXNG OE AUTO TO TTPOIOV UTTOSEIKVUOULV TIG
aKkOAoUBEC TPOPUAGEELC.
A A\ NMPOZOXH: Mnv akoupundte tTn OgppiKi KEQaln
Kal 7o MAaio10 oTNV MAEUPA TNG EMEIS EVOEXETAL VA
givan e§alpeTika {eota uPnAn Beppokpacia peta tnv
EKTUTIWON).
+ Qeppokpacia

2 e Aettoupyia: 5 €éwg 45 °C

AmoBnkeuon;: -10 £éwg 50 °C
« Avopwon: 3000 m i Atydtepo
BeBaiwBeite 61 XpNnOIUOTOLEITE pia TINYH LOXVOG CUPPWVN
JE TA TTPOTUTIA ACQAAEIAG, N OTTOia TTANPOI TIG AOKOAOUBECG
npodiaypagéc.
OvopaoTikn €6080¢: 24V/2,1 A-10,0A
Méylotn 1oxU¢: 240 VA fj Miyotepo

Slovenscina

Pomembni varnostni podatki

Ta dokument vsebuje pomembne podatke, namenjene var-
ni in u¢inkoviti uporabi izdelka. Pozorno preberite ta odsek
in ga shranite na dostopnem mestu.

Previdnostni ukrepi

/AOPOZORILO: Nepravilno ravnanje s tem izdelkom in
neupostevanje tega simbola lahko povzroci smrt ali
hudo poskodbo.
V naslednijih primerih takoj izvlecite elektri¢ni kabel ali
odstranite baterijo in se obrnite na osebje strokovno uspos-
obljenega servisa. Nadaljnja uporaba lahko povzroci pozar
ali elektricni udar.
- Ce izdelek oddaja dim, nenavaden vonj ali nenavaden zvok.
« Ce se na izdelek polije voda ali druga tekocina.
- Ce je izdelek prevroé na dotik ali ¢e je ohisje deformirano.
Upostevajte naslednje nasvete, Ce Zelite prepreciti nesrece,
kot so pozar, elektri¢ni udar ali opekline.
- Tega izdelka ne uporabljajte na obmodjih, kjer so lahko v zraku
vnetljivi plini bencina, razredcila ali drugih vnetljivih tekocin.
«V notranjosti izdelka ali njegovi bliZini ne uporabljajte
aerosolnih razprsilcev, ki vsebujejo vnetljiv plin.
«Izdelka ne prekrivajte s tkanino in ga ne postavljajte na
mesta, izpostavljena visokim ravnem vlage ali prahu.
« Preprecite vdor tujkov ali vnetljivih predmetov v opremo.
« Ne dotikajte se notranjosti izdelka, razen v primerih, ko je to
navedeno v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljate z napajanjem ali napetostjo, ki ni
dolo¢ena v navodilih.
- Kablov ne povezujte na nacine, ki niso opisani v prirocniku.
«Izdelka nikoli ne razstavljajte ali spreminjajte.
- Napajalnega vtica ne uporabljajte, ¢e je na njem prah ali
tuja snov.
- Napajalnega kabla ne upogibajte, zvijajte ali vlecite s preti-
rano silo in nanj ne polagajte tezkih predmetov.
- Napajalnega kabla ne uporabljajte, ¢e je poskodovan.
«V napajalno vti¢nico (stensko) ne vstavljajte vec¢ bremen.
- Napajalnega vtica nikoli ne vstavljajte ali vlecite z mokrimi
rokami.
APOZOR: Nepravilno ravnanje s tem izdelkom in
neupostevanje tega simbola lahko povzroci poskodbe
oseb in lastnine.
Upostevajte naslednje nasvete, Ce zelite prepreciti poskodbe
ali okvaro.
- Izdelek postavite na trdno, stabilno in vodoravno povrsino.
« Na zgornji del izdelka ne postavljajte tezkih predmetov.
Nikoli ne stojte na izdelku ali se nanj naslanjajte.
« Med odstranjevanjem natisnjenega papirja ali nalaganjem/
zamenjavo zvitka papitja ne pritiskajte ob rezalnik z rokami/prsti.
+ Med odpiranjem/zapiranjem pokrova ne postavljajte rok
med pokrov in ohisje izdelka.
- Izdelka nikoli ne poskusajte popravljati sami.
-V priklju¢ek za izmet predala ne povezujte telefonske linije.
Ce tega izdelka dlje ¢asa ne nameravate uporabljati, ga iz
varnostnih razlogov izkljucite iz elektricnega omrezja.
Opozorilne nalepke
Nalepke s previdnostnimi napotki na izdelku vsebujejo
naslednje previdnostne ukrepe.
A\ A\ POZOR: Ne dotikajte se toplotne glave in okvirja
na strani, ker sta lahko po tiskanju zelo vroca.
- Temperatura

Med delovanjem: 5 do 45 °C

Pri shranjevanju: -10 do 50 °C
«Nadmorska visina: 3000 m ali manj
Uporabljajte vir elektricne energije, za katerega veljajo var-
nostni standardi in ki ustreza naslednjim specifikacijam.
Nominalna napetost: 24 V/2,1 A-10,0 A
Najvisja napetost: 240 VA ali man;j

Vazne sigurnosne informacije

Ovaj dokument predstavlja vazne informacije ¢ija namjera je
osigurati sigurnu i efikasnu upotrebu ovog proizvoda. Pazljivo
procitajte ovaj odjeljak i spremite ga na pristupa¢no mjesto.
Sigurnosne mjere opreza

AUPOZORENJE: Nepravilno rukovanje proizvodom
uslijed zanemarivanja ovog simbola moze rezultirati
smrcu ili ozbiljnim ozljedama.
U sljedecim slucajevima odmah iskljucite kabel za izm-
jeni¢nu struju ili izvadite bateriju i obratite se ovlastenom
servisnom osoblju. Nastavak upotrebe moze dovesti do
pozara ili elektricnog udara.
« Ako proizvod ispusta dim ili neobican miris ili proizvodi
neobi¢nu buku.
« Ako se voda ili druga tekucina prolije po proizvodu.
« Ako je proizvod prevru¢ da bi se dotaknuo ili je kuciste
izobli¢eno.
Imajte na umu sljedece da biste izbjegli nezgode poput
pozara, elektricnog udara ili opeklina.
+ Nemojte upotrebljavati ovaj proizvod u okruzenju u kojem
je moguca prisutnost zapalljivih para benzina, benzena,
razrjedivaca ili drugih zapaljivih tekucina.
« Nemojte u proizvodu ni u njegovoj blizini upotrebljavati
aerosole sa zapaljivim plinovima.
« Nemoijte proizvod prekrivati tkaninom niti ga postaviti na
mjesto izlozeno velikoj razini vlage ili velikoj kolicini prasine.
« Sprijecite ispustanje stranih ili zapaljivih predmeta u opremu.
- Nemojte dodirivati unutrasnjost proizvoda, osim kako je
opisano u priru¢niku.
- Nemojte upotrebljavati proizvod s napajanjem ili naponom
koji nije naznacen.
- Nemojte spajati kabele ni na koji nacin koji ne odgovara
uputama u prirucniku.
« Nikada nemoijte rastavljati proizvod niti izvravati preinake
na njemu.
- Nemojte upotrebljavati utikac za napajanje ako se na
njemu nalazi prasina ili strana tvar.
- Nemojte savijati ni pretjeranom silom vuci kabel za napa-
janje niti stavljati na njega teske predmete.
« Nemojte upotrebljavati kabel za napajanje ako je ostecen.
- Nemojte postavljati visestruka opterecenja na uti¢nicu za
napajanje (zidnu uticnicu).
. Nli(kada nemojte mokrim rukama prikljucivati niti iskljucivati
utikac.
AOPREZ: Nepravilno rukovanje proizvodom uslijed
zanemarivanja ovog simbola moze rezultirati ozljeda-
ma ili oSte¢enjem imovine.
Imajte na umu sljedece da biste izbjegli ozljede i kvarove.
« Postavite proizvod na ¢vrstu i stabilnu vodoravnu povrsinu.
- Nemojte na proizvod postavljati teske predmete. Nikada
nemojte stajati na proizvodu niti se naslanjati na nf'(ega.
+ Nemojte rukama ni prstima pritiskati rezac¢ dok uklanjate
papir s ispisom ili umecete/mijenjate rolu s papirom.
- Nemojte postavljati svoje sake izmedu poklopca i kucista
proizvoda prilikom otvaranja/zatvaranja poklopca.
- Nikada nemojte pokusavati sami popraviti proizvod.
- Nemojte prikljuciti telefonsku liniju na priklju¢ak za izba-
civanje ladice.
Iz sigurnosnih razloga iskljucite ovaj proizvod iz napajanja
ako ga ne namjeravate upotrebljavati dulje razdoblje.
Natpisi s upozorenjima
Oznake mjera opreza na uredaju oznacavaju sljedece mjere
opreza.
A\ A\ OPREZ: Nemojte dodirivati termi¢ku glavu i okvir
sa strane jer nakon ispisa mogu biti jako vrudi.
« Temperatura

Rad: 5 do 45 °C

Skladistenje: 10 do 50 °C
«Nadmorska visina: 3.000 m ili manje
Pobrinite se da koristite izvor napajanja koji je u sukladnosti
sa sigurnosnim standardima i koji zadovoljava sljedece
zahtjeve.
Nazivniizlaz: 24V/21 A-10,0A
Maksimalni izlaz: 240 VA ili manje

MaKeQOHCKUN

BaxkHu curypHocHn nidpopmayum

[loKyMeHTOB flaBa BaXKHU MHbOPMALMK LITO Ce HAMEeHeT Aa
ocurypat 6e3benHa 1 edpekTMBHA ynoTpeba Ha MPOV3BOLOT.
BHMMaTENHO NpOUXTajTE ro OBOj A€, Na CKIAAMPajTe ro Ha
NPUCTanHO MecTo.

CUrypHOCHU MepK1 Ha NpeTnasnnBocT

ANPEAYNPEAYBAME: [loKonKy HenpaBUHO paKyBaTe
CO NPOU3BOAOT, 3aHEMapyBajKu ro cum60s10B, MoXe Aa
AojAe A0 CMPT UM cepuo3Ha NoBpepa.

Bo cnepHviBe cnyyan BeHall UCKNYyYeTe ro Kabenor 3a
Han3MeHWYHa CTpyja Uy oTcTpaHeTe ja 6baTepwjaTta, 1
KOHTaKTUpajTe co KBaNMUKyBaH NepcoHas Ha CepBUCOT.
MpopomxkeHaTa ynotpeba moxe Aa fioBeAe A0 NOXap Uin
CTpyeH yaap.

« [loKonKy Npou3BoAoT NOYHe fa Yaau, YyAHO fja Mupuca
unu ga 6vige HeBoobmuyaeHo GyyeH.

« [loKonKy Bp3 NPOW3BOAOT Ce UCTYPY BOAA N ApYyra TEYHOCT.
+ [lokonKy Mpon3BOAOT € MPEMHOrY »eXOK Ha onup nnm
KyKuLuTeTo ce gepopmmpano.

3emeTe r1 npeABUA ClIeAHMBE TOYKM 3a fia ce n3berHat
HecpeKu Kako nokap, CTPYeH yaap Wim n3ropeHnuy.

+ He KopucTeTe ro nponsBoAoT Kajie LWTO BO BO3AYXOT MMa
NPWCYTHW 3anannBu racosu o 6eH3uH, 6eH3eH, paspeayBay
VAN APYrv 3ananunBm TEYHOCTH.

+ He kopucTeTe cnpejoBm co aepocos LWTO COAPKAT 3ananuns
rac BO Vi1 OKOJNy NPOV3BOAOT.

+ He nokpuBajTe ro npor3BofoT CO Kpna 1 He NocTaByBajTe
ro Ha MecTa Kajie LLITO MMa BUCOKM HVIBOA Ha BNIaXKHOCT UNn
npas.

+ He no3sonysajte Tyfv Tena nnv 3ananvsmn NnpeameT ga
nagHaT BO onpemara.

+ He ponupajre ja BHaTpeluHOCTa Ha MPON3BOJOT, OCBEH
OHaMy Kajie LUTO e HaBeAieHO BO NMPUPAYHUKOT.

+ He KopucTeTe ro nponsBofAoT CO eNeKTPUYHO HamnojyBarbe
W/ HaMoH NOMHAKBM Of} HaBefieHuTe.

« He noBp3yBajte kabnu Ha HauVHN KOV Ce NOVHaKBI Of
OHWe CMIOMEHATM BO MPYPAYHIKOT.

+ Hukoralu He packnonyBajte ro v He U3meHyBajTe ro
MpOn3BOAOT.

« He KopuicTeTe ro kabenot 3a HanojyBatbe AOKOJIKY Ha Hero
1Ma npas unv Tyru Tena.

+ He BUTKajTe, BpTETE, BNeyeTe ro co npekymepHa cuna

W He NOCTaByBajTe TeLKW NpeameTn Bp3 Kabenot 3a
HanojyBarbe.

+ He kopucTeTe ro KabenoT 3a HarojyBatbe [OKONKY ce
owTeTn.

+ He npeonToBapyBajTe ro WwrekepoT 3a Hanojysatbe
(SMAHMOT WTeKep).

« Hukorawu He BKJlyuyBajTe 1 UCKNyuyBajTe ro NpuKIy4oKoT
3a HarojyBare CO BlIaXXHU paLie.

ABHUMAHME: [lokonKy HenpaBuWIHO paKyBaTe co
Npoun3BoAOT, 3aHeMapyBajKu ro cum60noB, MoXe fa
AojAe A0 NoBpeAa N owTeTyBatbe Ha UMOTOT.

3emeTe rvi NpeaBuA CefHMBE TOYHM 3a Aa u3berHete
nospegna unu gedekr.

« MocTaBeTe ro NPOV3BOAOT Ha LiBPCTa, CTabUHa,
XOPU30HTasIHa NOBPLUMHA.

+ He noctaByBajTe TelLKM NpeameTN Haj MPOU3BOLOT.
HuiKoralu He 3acTaHyBajTe 1 He NOTNMPajTe Ce Ha NPON3BOAOT.
+ He npnTncKajTe rn gnaHkuTe nam NpcTuTe Ha HOXOT Kora
BajuTe NneyaTeHa xapTuja WK CTaBaTe/3amMeHyBaTe poJiHa
Co xapTuja.

+ He cTaBajTe rv paLeTe nomery KanakoT v KyKULLTETO Ha
MPON3BOAOT NPU OTBOPare/3aTBOPaH-€e Ha KanakoT.

« Hukoraw He o6uayBajTe ce camu Aa ro nonpasate
NPOU3BOAOT.

+ He noBp3yBajte TenedpoHcka nnHMja o NPUKITYHOKOT 38
UCKJTydyBatbe Ha PproKaTa.

3a 6e30eAHOCT, UCKNyYeTe ro NPOM3BOAOT Of, MPUKITYYOKOT
aKo MnnaHupare fja He ro yrotpebyBaTe Nofor Neproa.
O3HaKWu 3a BHUMaHne

O3HaKuTe 3a BHUMaHMe Ha NPOW3BOAOT I O3HauyBaaT
cnefHUTe MepKuM Ha NPeTnasnMBoCT.

A /A BHUMAHME: He rn gonupajte TONANHCKaTa rnasa
1 paMmKaTa OTCTpaHa 3aToa LITO MOXKe MHOTY Aa ce
BXewWTaT no neyaremweTo.
- Temnepatypa

Pa6otHa: 5 1o 45 °C

Cknap;:-10 oo 50 °C
+ BucounnHa: 3000 m nnu nomanky
He 3abopaBajTe Aa KOPUCTHTE M3BOP Ha EHepruja co
NPVYIMEHETN CUrYPHOCHW CTaHAaPAW, KOj M1 UCMONHYBa
cnepHuBe cneynduKaumn.
M3mepeH nsnes: 24V/2,1 A-10,0 A
MakcrmaneH usnes: 240 VA nnn nomanky

Vazne bezbednosne informacije

U ovom dokumentu su navedene vazne informacije koje
sluze za bezbedno i efikasno koris¢enje proizvoda. Pazljivo
procitajte ovaj odeljak i uvajte ga na pristupa¢nom mestu.
Mere predostroznosti

AUPOZORENJE: Ako se prilikom rukovanja proizvodom
ne obrati paznja na ovaj simbol, moze doci do ozbiljne
povrede ili smrtnog ishoda.

U sledecim sluc¢ajevima odmah iskopcajte kabl za napajanje
naizmeni¢nom strujom ili uklonite bateriju i kontaktirajte
kvalifikovano servisno osoblje. Ako nastavite da koristite
proizvod, moze do¢i do pozara ili strujnog udara.

« Ako se proizvod dimi, proizvodi ¢udan miris ili neuobica-
jenu buku.

« Ako se na proizvod prospe voda ili neka druga te¢nost.

« Ako je proizvod previse zagrejan i ne moze da se dodirne ili
ako je kuciste osteceno.

Obratite paznju na sledece savete kako biste izbegli nez-
gode kao $to su pozar, strujni udar ili opekotine.

» Nemojte koristiti ovaj proizvod u okruzenju u komu
vazduhu ima zapaljivih isparenja od gasa, benzina, raz-
redivaca ili drugih zapaljivih tecnosti.

- Nemoijte koristiti rasprsivace koji sadrze zapaljivi gas u
unutrasnjosti proizvoda niti u njegovoj okolini.

« Nemojte pokrivati proizvod tkaninom i nemojte ga ostavl-
jati na mestima sa povisenom koli¢cinom vlage ili prasine.

- Pazite da strani ili zapaljivi predmet ne padne na opremu.
- Nemojte dodirivati unutrasnjost proizvoda osim u slucaje-
vima u kojima je to navedeno u priru¢niku.

- Za proizvod koristite iskljucivo navedena napajanja i napone.
« Kablove poveZzite iskljucivo na nacin naveden u priru¢niku.
- Nemojte nikada rastavljati proizvod ili vrsiti njegovu izmenu.
« Nemojte koristiti uti¢nicu ako na njoj ima prasine ili prljavs-
tine.

+ Nemojte prekomernom silom savijati, uvrtati niti povlaciti
kabl za napajanje, kao ni postavljati teske predmete na njega.
« Nemojte koristiti kabl za napajanje ako je ostecen.

- Nemojte stavljati vise potrosaca u jednu uti¢nicu u zidu.

- Nikada nemojte ukljucivati ili iskljucivati kabl za napajanje
mokrim rukama.

APAZNJA: Ako se prilikom rukovanja proizvodom ne
obrati paznja na ovaj simbol, moze doci do ozbiljne
povrede ili oStecenja imovine.

Postujte sledec¢e mere predostroznosti da biste izbegli
povredu ili neispravan rad.

« Postavite proizvod na ¢vrstu, stabilnu, horizontalnu
povrsinu.

» Nemojte postavljati teske predmete na proizvod. Nikada
nemojte stajati na proizvodu niti se naslanjati na njega.

« Nemojte ruke ili prste stavljati na sekac prilikom uklanjanja
stampanog papira ili stavljanja/zamene rolne papira.

« Nemojte stavljati ruke izmedu poklopca i tela proizvoda
prilikom otvaranja/zatvaranja poklopca.

« Nikada nemojte pokusavati sami da popravite proizvod.

« Nemojte ukljucivati telefonsku liniju u konektor za izvlacen-
je fioke.

Iz bezbednosnih razloga proizvod iskljucite iz struje ako se
nece koristiti duzi vremenski period.
Nalepnice sa merama opreza
Nalepnice sa merama opreza na proizvodu navode sledece
mere predostroznosti.
A\ /A OPREZ: Nemojte da dodirujete termalnu glavu
i okvir sa boc¢ne strane zato $sto mogu da budu vruci
nakon stampanja.
- TemnepaTypa

PapHu: 5 no 45°C

Cknaguwtetrse: -10 go 50°C
» Hapmopcka BucrHa: 3.000 M unm marbe
Obavezno koristite izvor napajanja koji podrzava bezbed-
nosne standarde i koji ispunjava sledece specifikacije.
Nominalniizlaz: 24 V/21 A-100A
Maksimalni izlaz: 240 VA ili manje

Vigtige sikkerhedsoplysninger

Dette dokument indeholder vigtige oplysninger for sikker
og effektiv brug af dette produkt. Laes dette afsnit omhyg-
geligt og opbevar det et tilgeengeligt sted.
Sikkerhedsforanstaltninger

AADVARSEL: Forkert handtering af produktet ved at
ignorere dette symbol kan fore til dedsfald eller alvorlig
personskade.
| folgende tilfeelde skal du straks frakoble AC-kablet eller
flerne batteriet og kontakte uddannet servicepersonale.
Fortsat brug kan medfare brand eller elektrisk stad.
« Hvis produktet udsender rag, en maerkelig lugt eller
useedvanlig stgj.
« Hvis vand eller anden vaeske spildes pa produktet.
« Hvis produktet er for varmt at rgre ved, eller beholderen er
deformeret.
Bemaerk felgende punkter for at undgé ulykker som brand,
elektrisk stad eller forbraending.
» Brug ikke dette produkt, hvis der kan vaere brandfarlige
dampe fra benzin, petroleum, fortynder eller andre braend-
bare vaesker i luften.
+ Brug ikke aerosol-produkter indeholdende braendbar gas
indeni eller i neerheden af produktet.
+ Daek ikke produktet til med en klud og placér ikke produk-
tet pa steder med hgj luftfugtighed eller stov.
- Lad ikke fremmedlegemer eller braendbare genstande
falde pa udstyret.
« Ror ikke indersiden af produktet, medmindre det naevnes i
brugsanvisningen.
+ Brug ikke produktet med nogen anden stremforsyning
eller spaending end angivet.
- Tilslut ikke kabler pa andre mader end angivet i brugsan-
visningen.
» Du ma aldrig adskille eller zendre pa produktet.
+ Brug ikke stramstikket, hvis der sidder stov eller fremmed-
legemer pa det.
+ Du ma ikke bgje, vride eller traekke i stremkablet med stor
kraft eller placere tunge genstande pa det.
+ Brug ikke stremkablet, hvis det er beskadiget.
- Undga at placere flere belastninger pa stikkontakten (kon-
takten pa veeggen).
- Du ma aldrig iszette eller frakoble stramstikket med vade
haender.
AFORSIGTIG: Forkert handtering af produktet ved at
ignorere dette symbol kan fare til personskade eller
skade pa ejendom.
Veer opmaerksom pa felgende punkter for at undga skade
eller funktionsfejl.
+ Opsaet produktet pa en fast, stabil, vandret overflade.
- Placér ikke tunge objekter pa toppen af produktet. Sta
aldrig pa eller len dig op af produktet.
+ Undlad at trykke dine haender eller fingre mod skaeret, nar
du fierner udprintede papir eller ileegger/udskifter papir.
- Placér ikke dine haender mellem daekslet og printeren, nar
du dbner/lukker daekslet.
+ Forsag ikke at reparere produktet selv.
« Tilslut ikke en telefonlinje til RJ-stikket.
Af sikkerhedsmaessige arsager skal du frakoble produktet,
hvis det ikke bruges i en laengere periode.
Advarselsmeerkater
Advarselsmaerkaterne pa produktet indikerer, at der skal
tages folgende forholdsregler.
A\ /\ FORSIGTIG: Ror ikke termohovedet og rammen
pa dets side, da de kan blive meget varme efter ud-
skrivning.
« Temperatur

Drift: 5 til 45 °C (41 til 113 °F)

Opbevaring: -10 til 50 °C (14 til 122 °F)
- Hgjde over havets overflade: 3000 m eller derunder
Serg for at anvende stremkilde, der lever op til sikkerhedsk-
ravene og felgende specifikationer.
Nominel effekt: 24 /2,1 A-10,0 A
Maksimal effekt: 240 VA eller mindre

Tarkea turvallisuustiedote

Tama asiakirja sisaltaa tarkeaa tietoa, jolla varmistetaan tuot-
teen turvallinen ja tehokas kaytto. Lue tdma osio huolellises-
ti ja sdilyta se paikassa, josta I0ydat sen helposti.
Turvatoimet

AVAROITUS: Tuotteen virheellinen kasittely jattamalla
tama symboli huomiotta voi johtaa kuolemaan tai
vakavaan loukkaantumiseen.

Irrota seuraavissa tapauksissa virtakaapeli vélittomasti tai
poista akku ja ota yhteyttd patevaan huoltohenkil6stoon.
Kayton jatkaminen voi aiheuttaa tulipalon tai sahkoiskun.

- Jos laitteesta tulee savua, outoa hajua tai epatavallisia ddnia.
« Jos vettd tai muuta nestetta ldikkyy tuotteeseen.

« Jos tuote on liian kuuma koskettaa tai kotelo muuttaa
muotoaan.

Huomaa seuraavat seikat onnettomuuksien, esimerkiksi
tulipalon, sahkoiskun tai palovamman vélttamiseksi.

« Ald kayta laitetta, jos ilmassa voi olla herkasti syttyvien
nesteiden, esimerkiksi diesel6ljyn, bensiinin, tinnerin tai
muiden aineiden hoyryja.

« Al kdyta aerosolisumuttimia, jotka sisaltavat syttyvaa
kaasua tuotteen sisdlla tai sen lahella.

- Ala peita tuotetta kankaalla tai sijoita tuotetta paikkaan,
jossa se joutuu alttiiksi suurelle kosteudelle tai polylle.

« Estd vieraita esineitd tai syttyvia esineitd putoamasta
laitteeseen.

« Al koske tuotteen sisdosiin, paitsi jos niin mainitaan
kayttoohjeessa.

« Ald kdyta tuotetta milladn muulla kuin maaritellylla vir-
talahteelld tai jannitteella.

. Alélrytke kaapeleita muulla, kuin kdyttoohjeessa mainitulla
tavalla.

« Al koskaan pura tai muunna tuotetta.

- Ald kayta virtapistoketta, jos siihen on tarttunut polya tai
vieraita aineita.

- Ala taivuta, vaanna, veda liiallisella voimalla tai aseta paina-
via esineita virtajohdon pdalle.

- Ald kdyta virtajohtoa, jos se on viallinen.

« Ald sijoita useita virtakuormia pistorasiaan (seindpistorasiaan).
« Ald koskaan kytke tai irrota virtajohtoa marin kasin.
AHUOMIO: Tuotteen virheellinen kisittely jattamalla
tama symboli huomiotta voi johtaa henkil6 tai omai-
suusvahinkoon.

Huomaa seuraavat seikat onnettomuuksien tai toimint-
ahadirion valttamiseksi.

« Aseta tuote tukevalle, vakaalle, vaakasuoralle pinnalle.

- Ald sijoita painavia esineitd tuotteen paalle. Ald koskaan
seiso tuotteen paalla tai nojaa siihen.

« Ala paina kasia tai sormia leikkuria vastaan, kun poistat
tulosteita tai ladatessasi/vaihtaessasi paperirullaa.
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- Al3 laita k3sidsi tuotteen kannen ja rungon viliin kantta
avattaessa/suljettaessa.
- Ald koskaan yrité korjata tuotetta itse.
- Al3 kytke puhelinlinjaa sydttoliittimeen.
Irrota tuotteen virtajohto turvallisuussyistd, ennen kuin jatat
sen kdyttamatta pitkaksi ajaksi.
Huomio-merkinnat
Tuotteen Vaara-merkinnat ilmaisevat seuraavia varotoimia.
A /A HUOMIO: Ali koske limpopéaidhéan ja sen sivus-
sa olevaan kehykseen, silla ne saattavat olla todella
kuumia tulostuksen jalkeen.
- Lampdtila
Kaytto: 5-45 °C
Sailytys: -10- 50 °C
« Korkeus: 3 000 m tai vdhemman
Muista kdyttaa turvallisuusstandardien mukaista virtalah-
dettd, joka vastaa seuraavia arvoja.
Ulostulo: 24 /2,1 A-10,0 A
Korkein ulostulo: 240 VA tai vdhemman

Viktig sikkerhetsinformasjon

Dette dokumentet presenterer viktig informasjon som skal
sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Les dette avsnit-
tet grundig og lagre det pa et sted hvor det er lett a finne.
Sikkerhetstiltak

AADVARSEL: Feilbehandling av produktet som fglge av
ignorering av dette symbolet kan fore til dedsfall eller
alvorlig personskade.
| folgende tilfeller ma du trekke ut stromkabelen med en
gang, eller ta ut batteriet og ta kontakt med kvalifisert ser-
vicepersonale. Fortsatt bruk kan fgre til brann eller elektrisk
stot.
+ Dersom produktet avgir rayk, eller en mistenkelig lukt eller
uvanlig lyd.
« Dersom vann eller annen vaeske renner inn i produktet.
- Dersom produktet er for varmt til a ta p3, eller beholderen
er deformert.
Merk fglgende punkter for a hindre utilsiktede ulykker, som
f.eks. brann, elektrisk stat eller brannskade.
- Ikke bruk dette produktet der brennbare gasser fra bensin,
lettbensin, fortynningsmiddel eller andre brannfarlige
vaesker kan veere i luften.
« Ikke bruk aerosol-spray som inneholder brennbar gass inne
i, eller rundt, produktet.
- Ikke dekk til produktet med toy, eller plasser produktet pa
steder med hoy luftfuktighet eller stov.
- Ikke la fremmedlegemer eller brennbare gjenstander falle
ned i utstyret.
- Ikke bergr innsiden av produktet, unntatt der det er nevnt i
bruksanvisningen.
+ Ikke bruk produktet med en annen stremforsyning eller
spenning enn det som er spesifisert.
- Ikke koble til kabler pa andre mater enn de som er angitt i
bruksanvisningen.
« Aldri demonter eller modifiser produktet.
- Ikke bruk stikkontakten dersom det er stov eller fremmed-
legemer festet til den.
- Stramkabelen ma ikke bayes, vris eller trekkes i med kraft
eller utsettes for tunge gjenstander.
« Ikke bruk stremkabelen dersom den er gdelagt.
- Ikke plasser flere belastninger pa stremuttaket (i stikkon-
takten).
- Ikke sett i eller ta ut stikkontakten med vate hender.
AFORSIKTIG: Feilbehandling av produktet som falge av
ignorering av dette symbolet kan fore til personskade
eller skade pa eiendom.
Merk felgende punkter for & hindre skade eller funksjonsfeil.
- Monter produktet pa et fast, stabilt og horisontalt underlag.
« Plasser ikke tunge ting pa produktet. Ikke sta p3, eller len
deg mot, produktet.
- Ikke trykk hendene eller fingrene mot kutteren nar du fiern-
er utskrevet papir eller setter inn / skifter papirrull.
- Ikke legg hendene mellom dekselet og selve produktet nar
du dpner/lukker dekselet.
- Forsgk aldri a reparere produktet selv.
- Ikke koble telefonlinjen til rj11-kontakten.
For & ivareta sikkerheten ma du koble fra dette produktet for
du lar den sta ubrukt i en lengre periode.
Forsiktighetsmerker
Varsomhetsmerkene pa produktet viser falgende sikker-
hetsforholdsregler.
A\ /A FORSIKTIG: Ikke bergr det termiske hodet og
rammen pa siden, fordi dette omradet kan veere svaert
varmt etter utskrift.
« Temperatur

Drift: 5 til 45°C

Oppbevaring: -10 til 50°C
+ Hoyde: 3000 m eller mindre
Serg for & bruke en stremkilde som folger sikkerhetsstan-
darder og som mater fglgende spesifikasjoner.
Nominell effekt: 24 V/2,1 A- 10,0 A
Maksimal effekt: 240 VA eller mindre

Viktig sakerhetsinformation

Detta dokument innehaller viktig information for att saker-
stalla sakerhet och effektiv anvandning av produkten. Las
det hdr avsnittet noggrant och forvara instruktionerna pa ett
lattatkomligt stélle.

Sakerhetsforeskrifter

AVARNING: Felaktig hantering av produkten genom
attignorera den hidr symbolen kan leda till allvarliga
skador eller d6d.

I foljande fall ska du omedelbart dra ur stromkabeln eller ta
ut batteriet och kontakta kvalificerad servicepersonal. Fort-
satt anvandning kan leda till brand eller elektrisk stot.

- Om det kommer rok, en konstig lukt eller ett ovanligt ljud
fran produkten.

- Om vatten eller annan vatska spills pa produkten.

+ Om produkten ar for varm for att rora vid eller om héljet &r
deformerat.

Observera foljande punkter for att undvika olyckor, sasom
brand, elektrisk stot eller brannskador.

« Anvand inte den har produkten dar brandfarliga angor
fran bensin, tvédttbensin thinner eller andra lattantéandliga
vatskor kan finnas i luften.

+ Anvdnd inte aerosolsprayer som innehaller lttantandlig
gas i eller runt produkten.

« Tack inte produkten med en trasa, och placera inte pro-
dukten pa platser som utsatts for hoga nivaer av fukt eller
damm.

- Lat inte frammande foremal eller brandfarliga foremal falla
in i utrustningen.

- Vidror inte insidan av produkten, utom da det star beskrivet
i bruksanvisningen.

+ Anvénd inte produkten med nagon stromkalla eller span-
ning som inte har angetts.

« Anslut inte kablar pa annat satt an vad som star beskrivet i
bruksanvisningen.

- Demontera eller modifiera aldrig produkten.

« Anvénd inte natkontakten om det finns damm eller fram-
mande féremal pa den.

- Bgj eller vrid inte stromkabeln. Dra inte heller i den med
overdriven kraft och placera inte nagra tunga foremal pa den.
« Anvénd inte stromkabeln om den ar skadad.

- Utsatt inte eluttaget (vagguttaget) for flera belastningar.

- Satt aldrig i och dra aldrig ur stromkabeln med véta hander.
AVAR FORSIKTIG: Felaktig hantering av produkten
genom attignorera den har symbolen kan leda till
personskador och skador pa egendom.

Observera foljande punkter for att undvika skador och
funktionsfel.

- Placera produkten pd en stadig, stabil, vagrat yta.

- Placera inte nagra tunga foremal pa produkten Sta aldrig
pa och luta dig aldrig mot produkten.

« Tryck inte med handerna eller fingrarna mot saxen nar du
avlagsnar utskrivet papper eller fyller pa/byter rullpapper.

« Placera inte dina hander mellan luckan och kroppen pa
produkten nar du 6ppnar/stanger luckan.

- Forsok aldrig att reparera produkten sjalv.
- Anslut inte en telefonlinje till uttaget fJor automatisk 6p-
pning av kassalada.
Dra ur produkten innan du ldmnar den oanvand under en
langre tid, for att sdkerstélla sakerhet.
Varningsetiketter
Varningsetiketterna pa produkten anger foljande forsik-
tighetsdtgarder.
A\ A\ FORSIKTIGHET: Rér inte det termiska skrivarhuvu-
det och ramen pa dess sida da den kan vara mycket het
efter utskrift.
« Temperatur

Drift: 5 till 45 °C

Forvaring: -10 till 50 °C
+ H6jd: 3000 m eller mindre
Se till att anvanda en saker stromkalla som uppfyller fol-
jande specifikationer.
Utstrom: 24 V/21 A-100A
Max utstrom: 240 VA eller mindre

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa
Niniejszy dokument zawiera wazne informacje dotyczace
bezpiecznego oraz efektywnego uzytkowania tego pro-
duktu. Nalezy przeczytac go uwaznie i umiesci¢ w tatwo
dostepnym miejscu.
Srodki ostroznosci dotyczace bezpieczenstwa
A\OSTRZEZENIE: Nieprzestrzeganie tego ostrzezenia
podczas obstugi urzadzenia moze by¢ przyczyna
powaznych obrazen ciata lub $mierci.
W wymienionych ponizej sytuacjach nalezy niezwtocznie
odfaczy¢ kabel zasilania sieciowego lub wyjac baterie, a nas-
tepnie skontaktowac sie z wykwalifikowanym personelem
serwisowym. Dalsza praca urzadzenia moze doprowadzi¢
do pozaru lub porazenia pragdem elektrycznym.
- Jesli z urzadzenia wydobywa sie dym, dziwny zapach lub
nietypowy hatas.
- Jesli do wnetrza urzadzenia dostang ptyny lub woda.
- Jesli urzadzenie jest gorace, aby je dotknac lub ulegta
odksztatceniu jego obudowa.
Nalezy przestrzegac ponizszych instrukgji, aby unikna¢ wypad-
kéw, jak np. pozar, porazenie elektryczne lub oparzenia.
« Zabrania sie uzytkowania urzadzenia w pomieszczeniu,
w ktérym moga wystepowac tatwopalne opary paliwa,
benzyny, rozpuszczalnika lub innych tatwopalnych cieczy.
+ W urzadzeniu ani w jego poblizu nie nalezy uzywac $rod-
kéw w aerozolu zawierajacych gaz palny.
+ Nie wolno nakrywac tego urzadzenia obrusem ani ustawiac¢
w miejscach o wysokiej wilgotnosci lub bardzo zakurzonych.
+ Nalezy uwazac, aby do urzadzenia nie dostaty sie zadne
ciata obce.
- Nie nalezy dotykac¢ wnetrza urzadzenia z wyjatkiem sytu-
agji opisanych w podreczniku.
- Nie wolno uzywac urzadzenia z napieciem innym niz
podane.
- Kabli nie nalezy podtaczaé w sposéb inny niz przedstawi-
ony w niniejszym podreczniku.
« Nigdy nie nalezy demontowac ani modyfikowac tego
urzadzenia.
- Nie wolno uzywac kabla zasilania, ktory jest zabrudzony
lub przylegaja do niego ciata obce.
- Nie wolno skrecac i zgina¢ kabla, ciagna¢ za niego z nad-
mierna sita ani stawiac na nim ciezkich przedmiotow.
« Nie wolno uzywac uszkodzonego kabla zasilania.
+ Gniazda zasilania (w $cianie) nie nalezy przecigzac
podfaczajac do niego zbyt wiele urzadzen.
- Nigdy nie nalezy podtaczac lub odigczac wtyczki mokrymi
rekami.
A\PRZESTROGA: Nieprzestrzeganie tego ostrzezenia
podczas obstugi urzadzenia moze by¢ przyczyna
obrazen ciata lub uszkodzenia mienia.
Nalezy przestrzegac¢ ponizszych instrukgji, aby unikna¢
obrazen ciata lub nieprawidtowego dziatania urzadzenia.
+ Urzadzenie nalezy ustawi¢ na mocnej, stabilnej i poziomej
powierzchni.
+ Na wierzchu urzadzenia nie nalezy umieszczac ciezkich
przedmiotéw. Na urzadzeniu nigdy nie nalezy stawac ani sie
o niego opierac.
- Nie wolno dotykac noza rekami ani palcami podczas wy-
jmowania zadrukowanego papieru lub tadowania/wymiany
rolki papieru.
+ Nie wolno tez wkfadac rgk miedzy pokrywe a korpus
urzadzenia podczas otwierania/zamykania pokrywy.
- Nigdy nie nalezy naprawiac urzadzenia samodzielnie.
- Nie wolno podtaczac linii telefonicznej do ztacza wysuwa-
nia szuflady.
Aby zapewni¢ bezpieczenstwo, urzadzenie nalezy odtaczy¢
przed okresem diuzszego nieuzywania.
Etykiety ostrzegawcze
Etykiety ostrzegawcze umieszczone na produkcie wskazuja,
jakie nizej opisane srodki ostroznosci nalezy zachowac.
/\ /\ PRZESTROGA: Nie dotyka¢ gtowicy termiczneji
ramy z tej strony, poniewaz moze ona by¢ bardzo gora-
ca po drukowaniu.
« Temperatura

Dziatanie: 5 do 45 °C

Przechowywanie: -10 do 50 °C
+ Wysokos¢: 3000 m lub mniej
Nalezy uzywac zrodta zasilania zgodnego ze standardami
bezpieczenstwa, ktdre spetnia nastepujace wymagania.
Moc znamionowa: 24V/2,1 A-10,0A
Maksymalna moc wyjsciowa: 240 VA lub mniej

Diilezité bezpeénostni informace

V tomto dokumentu jsou uvedeny dllezité informace,
jejichz smyslem je zarucit bezpecné a efektivni pouzivani
tohoto vyrobku. Pfe¢téte si pozorné tuto ¢ast a uchovejte ji
na pfistupném misté.

Bezpecnostni opatieni

AVAROVANI: Nespravné uziti produktu, které ignoru-
je tento symbol, maze vést ke smrti nebo vaznému
zranéni.

V nasledujicich piipadech okamzité odpojte napajeci kabel
nebo vyjméte baterii, a obratte se na zplsobilého servisniho
technika. Dalsi pouzivani mize vést k pozaru nebo elek-
trickému Soku.

- Jestlize produkt vydava kour, divny zapach nebo neob-
vykly hluk.

- Jestlize se do produktu dostane voda ¢i jina tekutina.

+ Je-li produkt pfilis horky na dotek nebo je jeho kryt defor-
movan.

Dodrzujte nasledujici body, chcete-li se vyhnout nehodam,
napf. pozaru, elektrickému Soku nebo popaleni.

+ Nepouzivejte tento produkt tam, kde jsou ve vzduchu
piitomné vypary z benzinu, benzenu, rozpoustédel nebo
jinych hoflavych kapalin.

- Uvnitf nebo v okoli pfistroje nepouzivejte aerosolové
spreje obsahujici hotlavé pﬂyny

« Neprikryvejte produkt hadrem ani jej neumistujte tam, kde
je vysoké mnozstvi vihkosti nebo prachu.

- Davejte pozor, aby do zafizeni nevpadly cizi nebo hotlavé
predméty.

+ Nedotykejte se vnitrku produktu s vyjimkou mist, kterd
jsou uvedena v této prirucce.

- Nepouzivejte produkt s jinym zdrojem napéjeni nebo
jinym napétim, nez které jsou zde uvedeny.

« Nepfipojujte kabely jinym zplsobem, nez jaky je uveden v
této prirucce.

« Produkt nedemontujte ani neupravuijte.

- Nepouzivejte napdjeci zastrcku, jestlize je na ni prach nebo
cizi castecky.

- Sitovy kabel neohybejte, nekrutte, netahejte za néj nad-
meérnou silou ani na néj nepokladejte tézké predmety.

+ Nepouzivejte napéjeci kabel, jestlize je poskozen.

+ Do elektrické zasuvky ve zdi nezapojujte vice zatézi.

« Nikdy zapojujte elektrickou zastrcku s mokryma rukama.
AVYSTRAHA: Nespravné uziti produktu, které ignoru-
jetento symbol, mize vést ke zranéni nebo skodé na
majetku.

Dodrzujte nasledujici body, chcete-li se vyhnout zranéni
nebo poruse.

« Produkt nainstalujte na pevny, stabilni, vodorovny povrch.
+Na horni ¢ast produktu neumistujte zadné tézké predméty.
Na produktu nikdy nestUjte ani se o néj neopirejte.

« Pfi odstranovani potisténého papiru nebo pfi vkladani/
vyméné rolovaciho papiru netlacte rukama ¢i prsty na
rezacku.

« Pfi otevirani/zavirani krytu nedavejte ruce mezi kryt a télo
produktu.

+ Nikdy se nesnazte produkt opravovat sami.

- Nepripojujte telefonni linku ke konektoru pro otevieni kasy
(bK

Chcete-li zajistit bezpecnost, odpojte tento produkt,
nebude-li dlouho pouzivan.
Varovné stitky
Vystrazné Stitky umisténé na tomto produktu obsahuji
nasledujici vystrahy.
A\ A\ UPOZORNENI: Nedotykejte se tepelné hlavy, ani
ramu po jeji strané, nebot tyto souéasti mohou byt po
tisku velmi horké.
- Teplota

Provozni: 5 az 45 °C

Skladovaci: -10 az 50 °C
« Nadmorska vyska: Do 3 000 m
Dbejte na to, aby pouzity napajea zdroj spliioval bez-
pecnostni normy a vyhovoval nasledujicim specifikacim.
Jmenovity vystup: 24 V/2,1 A- 10,0 A
Maximalni vykon: 240 VA nebo nizsi

l_________ Magyar
Fontos biztonsagi informacio

Ez a dokumentum fontos informacidkat tartalmaz a termék
biztonsagos és hatékony haszndlatdhoz. Olvassa el gon-
dosan ezt a szakaszt, és tarolja hozzaférhetd helyen.
Ovintézkedések

AFIGYELMEZTETES: A termék kezelése a jel figyelmen

kiviil hagyasaval halalhoz vagy stlyos sériiléshez

vezethet.

A kévetkez6 esetekben azonnal huzza ki a dramkébelt vagy

tavolitsa el az akkumulatort, és vegye fel a kapcsolatot

szakképzett szervizes személyzettel. A haszndlat folytatasa

tlizh6z vagy aramiitéshez vezethet.

« A termék fustol, furcsa szagot vagy zajt bocsajt ki.

« A termékre viz vagy egyéb folyadék kerdl.

« A termék olyan forrd, hogy nem lehet megérinteni, vagy a

késziilékhdz deformalodott.

Vegye figyelembe az alabbi pontokat tliz, aramités vagy

égési sérulés elkertilése érdekében.

+ Ne haszndlja a terméket olyan helyiségben, ahol gazolaj,

benzin, higité vagy egyéb gyulékony folyadék égheté paraja

taldlhat6 a leveg6ben.

« A termék belsejében és a termék korll ne haszndljon

gyulékony gazt tartalmazd aeroszolos sprayt.

+ Ne takarja le a terméket ruhdval, és ne helyezze a terméket

magas paratartalommal vagy portartalommal rendelkez6

helyiségekbe.

- Ne engedje, hogy idegen vagy gyulékony anyag beleessen

a késziilékbe.

« Ne érintse meg a termék belsejét az utmutatokban leirt

helyeken kiviil mashol.

+ Ne haszndlja a terméket az elSirttol eltéré aramellatassal

vagy feszlltséggel.

+ Ne csatlakoztasson kébeleket az utmutatoban emlitettek-

6l eltéré6 modon.

« Soha ne szerelje szét vagy mddositsa a terméket.

+ Ne hasznalja a tapcsatlakozét, ha por vagy idegen anyag

van rajta.

« A tapkabelt ne torje vagy csavarja meg, ne hiizza

erbteljesen és ne helyezzen ra nehéz targyat.

+Ne hasznélja a tapkabelt, ha sériilt.

+ Ne csatlakoztasson tovabbi terheléseket a fali csatlakozohoz.

I.< §oha1| ne csatlakoztassa vagy huzza ki a tapkabelt vizes
ézzel.

AVIGYAZAT: A termék kezelése a jel figyelmen kiviil
hagyasaval sériiléshez vagy anyagi karhoz vezethet.
Vegye figyelembe az aldbbi pontokat sériilés vagy meghiba-
sodas elkertilése érdekében.
- A terméket biztos, stabil és vizszintes felliletre allitsa.
+ Ne helyezzen nehéz targyakat a termékre. Soha ne élljon
vagy hajoljon a termékre.
» Ne nyomja a kezét vagy ujjait a vagora papir eltavolitadsakor
vagy papirtekercs cseréjekor/behelyezésekor.
- Ne tegye a kezét a fedél és a készlilékhaz kozé a fedél
nyitasakor és csukdsakor.
- Soha ne kisérelje meg sajat maga javitani a terméket.
. ,l\rl]e csatlakoztasson telefonvonalat a fioknyito csatlakozo-
jahoz.
A biztonsag érdekében hizza ki a terméket, ha hosszabb
ideig nem hasznalja.
Figyelmeztet6 cimkék
A terméken elhelyezett figyelmeztetd cimkék a kdvetkez6
ovintézkedésekre hivjak fel a figyelmet.
A A\ VIGYAZAT: Ne érintse meg a héfejet és akeretet
annak oldaléan, mert nyomtatas utan nagyon forré lehet.
+ Hémérséklet

M(ikodés kdzben: 5 - 45 °C

Tarolasi:-10 - 50°C
» Magassag: 3000 m vagy kevesebb
Feltétlenul a biztonsagi szabvanynak megfeleld energiafor-
rast hasznaljon, amely megfelel a kdvetkezo elbirasoknak.
Névleges teljesitmény: 24 V/2,1 A-10,0 A
Maximalis teljesitmény: 240 VA vagy kevesebb

Doélezité bezpecnostné informacie

V tomto dokumente sa uvadzaju dolezité informacie uréené
na zaistenie bezpec¢ného a efektivneho pouzivania tohto
produktu. Tuto Cast si pozorne precitajte a ulozte ju na
pristupnom mieste.

Bezpecnostné opatrenia

AVYSTRAHA: Ignorovanie tohto symbolu a nasled-

na nespravna manipulacia s vyrobkom moézu viest

k vaznemu alebo smrtelnému zraneniu.

V nasledujtcich pripadoch okamzite odpojte sietovy kabel
alebo batériu a kontaktujte kvalifikovany servisny personal.
Dal3ie pouzivanie moze viest k poziaru alebo trazu elek-
trickym pradom.

+ Ak vyrobok dymi, vydava zvlastny zépach alebo nezvyca-
jny hluk.

+ Ak sa na vyrobok vyleje voda alebo ina kvapalina.

« Ak je vyrobok prili§ horuci na dotyk alebo je zdeformovany kryt.
Dévajte pozor na nasledujiice body, aby ste predisli poziaru,
urazu elektrickym pridom alebo popalenindm.

- Vyrobok nepouzivajte na miestach, kde sa v ovzdusi mézu
vyskytovat horlavé vypary benzinu, riedidiel alebo inych
horlavych kvapalin.

« Vo vnutri alebo v okoli vyrobku nepouzivajte aerosoly
obsahujuce horlavé plyny.

« Vyrobok neprikryvajte ani ho neumiestriujte na prasné
miesta alebo miesta s vysokou vlhkostou vzduchu.

« Zabezpeclte, aby do zariadenia nespadli Ziadne cudzie
alebo horlavé predmety.

- Nedotykajte sa vnutornych casti vyrobku okrem pripadov,
ktoré s uvedené v navode.

- Vyrobok nepouzivajte so zdrojom napéjania alebo napa-
jacim napatim inym, nez je Specifikované.

- Kéble nepripajajte inym spdsobom, nez je uvedeny v navode.
« Vyrobok nikdy nerozoberajte ani neupravujte.

- Sietovu zastrcku nepouzivajte, ak je znecistena prachom
alebo inymi cudzimi predmetmi.

- Sietovy kdbel neohybajte, nekrutte, netahajte nadmernou
silou ani nanho neukladajte tazké predmety.

- Sietovy kdbel nepouzivajte, ak je poskodeny.

- Nepouzivajte viacero sietovych pripojeni k sietovej zasuvke
(sietova zasuvka v stene).

« Sietovu zastrcku nikdy nepripéjajte ani neodpéjajte s
mokrymi rukami.

AUPOZORNENIE: Ignorovanie tohto symbolu a nasled-
na nespravna manipulacia s vyrobkom mozu viest

k zraneniu alebo hmotnym skodam.

Na zabranenie poraneniu alebo poruche davajte pozor na
nasledujuice body.
- Vyrobok umiestnite na pevny, stabilny a vodorovny povrch.
« Na vrchnu cast vyrobku nedavajte tazké predmety. Nikdy
nestupajte ani sa neopierajte o vyrobok.
« Netlacte rukami alebo prstami na rezaci mechanizmus
pri vyberani tlaceného papiera alebo vkladani/vyberani
papierového kotuca.
+ Nedavajte ruky medzi kryt a telo vyrobku, ked otvarate/
zatvarate kryt.
« Nikdy sa nepokusajte svojpomocne opravovat VP/robok
« Nepripajajte telefénnu linku ku konektoru na ovladanie
zasuvky.
Ak sa vyrobok nebude dlhsi ¢as pouzivat, na zaistenie bez-
pecnosti ho odpojte od sietového napajania.
Viystrazné sStitky
Vystrazné $titky na tomto vyrobku znamenaju nasledujice
bezpecnostné pokyny.
/A A UPOZORNENIE: Nedotykajte sa tepelnej hlavice
aramu na jej boku. Po skonceni tlaée moézu byt velmi
horuce.
- Teplota

Prevadzka: 5 az 45 °C

Skladovanie: -10 az 50 °C
- Nadmorska vyska: 3000 m alebo menej
Uistite sa, Ze pouzivate zdroj napajania zodpovedajuci bez-
pecnostnym normam, ktory splia nasledujtce Specifikacie.
Menovity vykon: 24 V/2,1 A-10,0A
Maximalny vykon: 240 VA alebo menej

Romana

Informatii importante privind siguranta
Acest document prezinta informatii importante, al céror rol
este de asigura utilizarea eficienta a acestui produs. Cititi cu
atentie aceasta sectiune si pastrati documentul intr-un loc
usor accesibil.
Masuri de precautie
/\AVERTIZARE: Manipularea necorespunzitoare a
produsului prin ignorarea acestui simbol poate duce la
deces sau larani grave.
In urmatoarele situatii, deconectati imediat de la priza cablul
pentru curent alternativ sau scoateti bateria si contactati
personalul de service calificat. Continuarea utilizarii poate
duce la producerea unui incendiu sau la electrocutare.
« Daca produsul degajeaza fum, emana un miros ciudat sau
produce un zgomot neobisnuit.
« Daca varsati apa sau alte lichide in produs.
« Daca produsul este prea fierbinte pentru a fi atins sau daca
are carcasa deformata.
Tineti seama de urmatoarele pentru a evita accidente pre-
cum incendiile, electrocutarea sau arsurile.
« Nu utilizati acest produs in cazul in care in atmosfera exista
vapori de benzing, de diluant sau de alte lichide inflamabile.
« Nu folositi pulverizatoare cu aerosoli care contin gaze
inflamabile nici in interiorul produsului, nici in jurul acestuia.
« Nu acoperiti produsul cu materiale textile si nu il plasatiin
locuri cu umiditate ridicata sau cu mult praf.
« Nu permiteti patrunderea in echipament a unor obiecte
strdine sau inflamabile.
« Nu atingeti interiorul produsului, cu exceptia cazurilor
mentionate in manual.
« Nu folositi produsul cu alte surse de alimentare sau la alte
tensiuni decat cele specificate.
« Nu conectati cablurile in alte moduri decat cele mentionate
n manual.
« Nu dezasamblati si nu modificati produsul.
« Nu conectati stecarul daca prezinta urme de praf sau de
alte materiale straine.
Nu indoiti, nu rasuciti, nu trageti cu o forta excesiva si nu
asezati obiecte grele pe cablul de alimentare.
« Nu utilizati cablul de alimentare dacd este deteriorat.
« Nu atasati mai multe sarcini la priza (priza de perete).
« Nu conectati si nu deconectati cu mainile ude stecarul.
AATENTIE: Manipularea necorespunzitoare a produsu-
lui prin ignorarea acestui simbol poate duce la ranire si
la deteriorarea bunurilor.
Tineti seama de urmatoarele pentru a evita ranirea sau
functionarea necorespunzatoare.
« Pozitionati produsul pe o suprafata fixa, stabild, plana.
- Nu asezati obiecte grele pe produs. Nu vd asezati si nu va
sprijiniti niciodata de produs.
« Nu atingeti cu mainile sau cu degetele cutitul atunci cand
indepartati hartia tiparitd sau cand introduceti/inlocuiti rola
de hartie.
« Nu puneti mainile intre capacul produsului siansamblul
acestuia atunci cand deschideti/inchideti capacul.
+Nuincercati niciodata sa reparati produsul.
« Nu conectati o linie telefonica la conectorul dispozitivului
de deschidere a sertarului.
Pentru a garanta siguranta, deconectati de la priza produsul
n cazul in care nu il veti utiliza o perioada indelungata.
Etichete de atentionare
Etichetele de atentionare de pe produs indica urmatoarele
precautii.
/\ A\ ATENTIE: Nu atingeti capul termic si zonele din
jurul acestma, deoarece acesta poate fi foarte fierbinte
dupai |mpr|mare
- Temperatura_

Functionare; intre 5 si 45 °C

Depozitare: Intre -10 si50°C
« Altitudine: 3000 m sau mai putin
Aveti grija sa utilizati o sursa de alimentare conform standar-
delor de siguranta care indeplineste urmatoarele specificatii:
Putere nominala: 24 V/2,1 A-100A
Putere maxima: 240 VA sau mai putin

bbnrapckm esmk

BaxxHa nHpopmauuA 3a 6e3onacHOCT

To3u [OKYMEHT NpeAcTaBsA BaXkHa UHGOPMALWS, KOATO
1IMa 3a el ia rapaHTupa 6e30nacHoTo 1 epeKTMBHO
M3Mon3BaHe Ha To31 NPoAyKT. [poyeTeTe TO3M pasaen
BHVIMATEJTHO U1 FO 3anaseTe Ha IECHOLOCTBINHO MACTO.
MpeanasHn mepku

ANPERYNPEXXAEHUE: HenpaBunHo 6opaBeHe ¢
npoAyKTa Nopaan UrHopypaHe Ha TO31 CMUMBOJ1 MOXe
Aa AoBepe A0 CMbPT WM CEPUNO3HO HapaHABaHe.

B cnepgHuTe cnyyam HesabaBHo mskntodete AC kabena unm
n3BageTe 6batepmaTa 1 ce 06bpHETE KbM KBanuduumpaH
cepBY3eH NepcoHan. AKO MPOABIKMTE 1a U3non3Bare
npopayKTa, ToBa MoXe fia AoBefe A0 NoXap 1y TOKOB yaap.
« AKO NPOAYKTBT OTAENSA AUM, CTPaHHA MAPU3Ma U
HeobMYaeH LyM.

« AKO B NpofyKTa HaB/ne3se BOAa UM Apyr TEUHOCTH.

« AKO NPOAYKTBT e TBbPAE ropeLy Npw JOKOCBaHe 1nn
KopnycsT e fedbopmurpaH.

MmaiTe npefBsug cnefHoTo, 3a ja ce U3berHaT MHLMAEHTN
KaTo no»kap, TOKOB yAap 1iv usrapsiHe.

« He n3non3Bsavite TO31 NPOAYKT Ha MeCTa, KbJJeTO BbB
Bb3JyXa MOXe [a IMa 3anasiuMm ra3oBe oT 6eH3VH,
paspeauTen v Apyrv 3ananutenHn TEYHOCTH.

« He n3non3Baiite aepo30sHM MynBepmn3aTopy, CbbpKaLly
Bb3M1aMEeHUM ras, B U1 OKOMNO NPOAyKTa.

« He nokpwuBaiiTe npofyKTa € Kbpna 1 He ro NocTaBAnTe Ha
MecTa C BIUCOKU HIBA Ha Bfara 1 npax.

« He no3BonABaiTe Ha Yy>av Tena unv 3ananvmv npeameTn
[Za nonagart B 0bopyaBaHeTo.

« He fokocBalnTe BbTpeLlHaTa YacT Ha NPOoAyKTa, OCBEH
KbETO e yNOMEHATO B PbKOBOLCTBOTO.

« He n3nonsBaiite npofyKTa CbC 3axpaHBaHe unm
HanpexeHue, PasfNyHN OT ONMCaHNTe.

« He cBbp3BaliTe Kabenmte No HauMHK, pasvyHM OT
NOCOYEHNTE B PbKOBOACTBOTO.

« Hukora He pa3rno6sBaiite 1 He MoaMULMPaITE NPOAYKTa.
- He n3nonsganTe wencena, ako No Hero nma npax nunm
yyKau Tena.

- He orbBanTe, He ycykBainTe, He AbpnariTe C NpekomepHa
CUNa U He NOCTaBANTE TEXKM NPeaMETN BbPXy
3axpaHBalyuaA kaben.

- He n3non3gaiite 3axpaHBalLys Kaben, ako e noBpeseH.

« He BKnlouBarite MHOrO ypefu B €NeKTPUYECKrA KOHTaKT
(KOHTaKTa Ha CcTeHarTa).

« Hnkora He BKtouBanTe 1 He U3K/oYBanTe LWwencena ¢
MOKpMU pblLie.

ABHUMAHME: HenpaBunHo 6opaeeHe ¢ npoaykra
nopaau urHopupaHe Ha TO31 CUMBOJI MOXKe fia AloBefie
[0 HapaHABaHe 1 NoBpeAa Ha MYLLeCTBO.

Mmaite npenBug cnefHoTo, 3a Aa n3berHeTe HapaHABaHe
1nn noBpeaa.

- MNocTaBeTe NpoayKTa Ha 3ApaBa, CTabuIHa, XOPU3OHTaNHa
NMOBBPXHOCT.

+ He nocTaBanTe Texkn npeaMeTn BbpXy NpoayKTa. Hukora
He CTOWiTe BbPXY M He ce obnArarTe Ha NPOAYKTa.

+ He HaTucKalTe HOXa C pbLe 1iv NPbCTy Npu
OTCTPaHABaHe Ha OTreyvaTaHa XapTus Unv 3apexpaHe/
CMsAHa Ha posikaTta C XapTuA.

+ He nocTaBaAiiTe pbLeTe C1 Mexay Kanaka 1 Kopnyca Ha
npopfyKTa npu oTBapAHe/3aTBapsAHe Ha Kanaka.

+ Hukora He ce onuTBaliTe fla peMoHTMpaTe NpoAyKTa camu.
+ He cBbp3BaiiTe TenedoHHa NMHNA KbM KOHEKTOpPA 3a
CBbP3BaHe Ha YeKMeKe 3a napwu B 6poii.

3a fla ce ocurypu 6€30MacHOCT, U3KIIYETE TO3M MPOAYKT,
npeAwv Aa ro oCTaBuTe 3a CbXpPaHeHMe 3a NPOAbIIKUTENEH
nepvop oT Bpeme.

ETnKeT 33 NoBULLIEHO BHUMaHVe

ETUKeTVTE 33 NOBULIEHO BHMaHME BbPXY NPOoAyKTa
rokasBart clefjHuTe NpeanasHy MepKu.

A A BHUMAHUE: He gokocBaiiTe TepMmornasara un
paMKaTa OKOJ10 Hesl, Tbil KaTo Te Morar fja ca MHOro
ropewyu cnep neyar.
« Temnepatypa

Mpu paborta: 5 fo 45 °C

CbxpaHeHue: 10 go 50 °C)
+ KoTa: 3 000 M unu no-manko
YBepeTe ce, Ye 13Mon3BaTe 3axpaHBaLl U3TOYHUK, 3a KOWTO
ca NPUoXKeHN CTaHJapTHTe 3a 6e30MacHOCT U KOWTO
OTroBapA Ha cnefHUTe cneuyprKaLmu.
HomuHanHu nsxogHu napametpm: 24 V/2,1-10,0 A
MakcmanHm nsxogHun napameTpu: 240 VA nnm no-manko

Svariga drosibas informacija
Saja dokumenta ir svariga informacija, lai nodrosinatu drosu
un efektivu produkta lietosanu. Uzmanigi izlasiet $o nodaju
un glabajiet to viegli pieejama vieta.
Drosibas noradijumi
ABRIDINAJUMS: Lietojot izstradajumu nepareizi un
neievérojot $o simbolu, iriespéjama nave vai bistami
savainojumi.
Talak noraditajos gadijumos nekavéjoties atvienojiet
mainstravas kabeli vai iznemiet bateriju un sazinieties ar
kvalificéta servisa personalu. Turpinot izmantot ierici, ir
iespéjama aizdegsanas vai elektriskas stravas trieciens.
« Jano izstradajuma sak izplast dami, neparasta smarza vai ir
dzirdami neparasti trok3ni.
« Jaizstradajuma ieslakstas Gdens vai kadi citi skidrumi.
« Jaizstradajums tik loti sakarst, ka tam nav iespéjams
pieskarties, vai ari deforméjas korpuss.
levérojiet talak redzamas norades, lai izvairitos no negadi-
jumiem, pieméram, aizdegsanas, elektriskas stravas trieciena
vai apdegumiem.
+ Neizmantojiet izstradajumu vietas, kur gaisa varétu bat
degvielas, benzina, skidinataju vai citu ugunsnedrosu pro-
duktu ugunsnedr05| tvaiki.
- Izstradajuma tuvuma vai ta iekSpusé neizmantojiet izsmid-
zinamus aerosolus, kuru sastava ir degosa gaze.
- Neparklajiet izstradajumu ar audumu; nenovietojiet
izstradajumu loti mitras vai puteklainas vietas.
- Raugiet, lai iericés nevarétu iekrist sveskermeni vai ugun-
snedrosi priekSmeti.
« Nepieskarieties dalam izstradajuma ieksiené iznemot
gadijumus, kad tas noradits rokasgramata.
+ Neizmantojiet izstradajumu ar tadu stravas apgades veidu
vai spriegumu, kas atskiras no noraditajam vértibam.
+ Nepievienojiet kabelus tada veida, kas atskiras no ro-
kasgramata noradita.
- Nekada gadijuma neizjauciet izstradajumu un nemodificé-
jietto.
- Neizmantojiet stravas kontaktdak3u, ja pie tas ir piekérusies
putekli vai citi materiali.
« Nelokiet stravas kabeli, nesavérpiet to un nevelciet aizta ar
parak lielu spéku; nenovietojiet uz kabela smagus priekSmetus.
» Neizmantojiet stravas kabeli, ja tas ir bojats.
- Nepievienojiet vienai stravas kontaktligzdai (sienas kontak-
tligzdai) vairakus patérétajus.
- Nekada gadijuma neiespraudiet un neatvienojiet stravas
kontaktligzdu ar mitram rokam.
AUZMANIBU: Lietojot izstradajumu nepareizi un
neievérojot $o simbolu, ir iespéjami savainojumi un
bojajumi.
levérojiet talak redzamos noradijumus, lai nepielautu savain-
ojumus vai darbibas traucéjumus.
- Uzstadiet izstradajumu uz stingras, stabilas, horizontalas
virsmas.
- Uz izstradajuma nenovietojiet smagus priekSmetus. Nekada
gadijuma nestaviet uz izstradajuma un nebalstieties uz ta.
+ Iznemot apdrukato papiru vai ievietojot/iznemot papira
rulli, nepiespiediet rokas vai plaukstas pie griezéja.
- Parsega atvérsanas/aizvérsanas laika nelieciet rokas starp
izstradajuma parsegu un pasu ierici.
+ Nekada gadijuma neméginiet remontét izstradajumu
saviem spékiem.
- Nepievienojiet talruna liniju atvilktnes atvérsanas savien-
otajam.
Lai gadatu par drosibu, atvienojiet 31 izstradajuma stravas
kontaktdaksu, ja paredzéts izstradajumu ilgaku laiku
neizmantot.
Piesardzibas uzlimes
Piesardzibas uzlimes uz izstradajuma norada uz talak
minétajiem piesardzibas pasakumiem.
A /A UZMANIBU: Nepieskarieties karstajai galvai un
ramim tas sanos, jo Sis dalas péc drukasanas var bat loti
karstas.
« Temperatura

Darba: 5 lidz 45 °C

Uzglabasanas: -10 lidz 50 °C
+ Pacélums: 3000 m vai mazak
Noteikti izmantojiet tikai drosibas standartu prasibam atbil-
stodu stravas apgades avotu, kas atbilst talak noraditajam
specifikacijam.
Noradita izvade: 24 V/2,1-10,0 A
Maksimala izvade: 240 VA vai mazak

Svarbi saugos informacija

Siame dokumente pateikta svarbi |nformacua, skirta uz-
tikrinti saugy ir veiksminga Sio gaminio naudojima. Atidziai
perskaitykite §j skyriy ir laikykite 3] dokumenta lengvai
pasiekiamoje vietoje.

Atsargumo priemonés

A\SPEJIMAS: Nekreipiant démesio j §j simbolj ir su
gaminiu elgiantis netinkamai, kyla mirties arba rimto
kano suzalojimo grésmé.

Nedelsdami atjunkite kintamosios srovés laida arba iSimkite
akumuliatoriy ir susisiekite su kvalifikuotais specialistais.
Gaminj toliau naudojant, kyla gaisro arba elektros Soko
pavojus.

« Jei iS gaminio kyla dimai, keistas kvapas arba nejprastas
garsas.

« Jei j gaminj pateko vandens ar kity skysciy.

- Jei gaminio dél karsc¢io negalima paliesti arba deformavosi
jo korpusas.

Jsidémékite toliau iSvardytus punktus, kad iSvengtuméte
nelaimingy atsitikimy: gaisro, elektros $oko ar nudegimy.

- Sio gaminio nenaudokite ten, kur ore gali bati degiyjy
benzino ar skiediklio arba kity degiyjy skys¢iy gary.

- Gaminio viduje arba $alia jo nenaudokite purskikliy,
sudeétyje turinciy degiyjy dujy.

» Gaminio neuzdenkite jokiu audiniu ir nestatykite j labai
drégng vieta arba kur yra daug dulkiy.

- Saugokités, kad j gaminj nejkristy jokiy pasaliniy daikty,
ypac degiy.

« Nelieskite vidiniy gaminio daliy, i$skyrus nurodytas vadove.
« Naudokite tik nurodytus gaminio maitinimo 3altinus ir tik
nurodytos jtampos.
« Laidus prijunkite tik vadove nurodytais badais.
« Gaminio neardykite ir nekeiskite jo konstrukcijos.
« Nenaudokite elektros laido kistuko, jei jis apdulkéjes arba
prieﬂ'o yra prilipusiy kity daikty.
+ Nelankstykite, nevyniokite, netraukite is jégos elektros
laido ir nedékite ant jo sunkiy daikty.
- Jei elektros Iaidas pazeistas, jo nenaudokite.
-jkiétuklnll sieninj) lizda nejunkite keliy jrenginiu.
- Niekada laido kistuko nekiskite ir netraukite Slapiomis
rankomis.
ADEMESIO: Nekreipiant démesio j §j simbolj ir su ga-
miniu elgiantis netinkamai, kyla kuino suzalojimo arba
zalos turtui grésme.
Kad isvengtumeéte kino suzalojimy ir nesugadintuméte
gaminio, jsidémekite toliau iSvardytus punktus.
» Gaminj statykite ant tvirto, stabilaus ir horizontalaus
pavirsiaus.
« Ant gaminio nedékite sunkiy daikty. Niekada nelipkite ant
gaminio ir j jj nesiremkite.
« ISimdami atspausdintus lapus ar dédami ir (arba) keisdami
ritininj popieriy, nespauskite rankomis ar pirstais pjaustytuvo.
« Atidarydami ir (arba) uzdarydami dangtj, nekiskite ranky
tarp dangcio ir gaminio korpuso.
- Nebandykite gaminio taisyti patys.
« Prie jungties nejunkite telefono linijos.
Jei gaminio nenaudojate, saugos sumetimais atjunkite jj nuo
elektros tinklo.
|spéjamieji zenklai
Ant gaminio priklijuoti jspéjamieji Zenklai reiskia toliau
nurodytas atsargumo priemones.
A A\ DEMESIO: Nelieskite $iluminés galvutés ir jos Sono
rémo, nes po spausdinimo gali labai jkaisti.
« Temperatdra

Naudojimas: nuo 5 iki 45 °C

Laikymas: nuo -10 iki 50 °C
« Aukstis virs jaros lygio: Ne daugiau kaip 3 000 m
Butinai naudokite saugos standartus atitinkantj maitinimo
saltinj, kuris atitinka Sias specifikacijas.
Nominalioji iSvestis: 24V /2,1-10,0 A
Maksimalioji iSvestis: 240 VA arba mazesné

Oluline ohutusteave

Selles dokumendis on esitatud oluline teave nduetest,
mis tagavad selle seadme ohutu ja efektiivse kasutamise.
Lugege see jaotis hoolikalt le ja salvestage teile kattesaa-
davas asukohas.

Ohutusabinéud

AHOIATUS. Toote ebabige kisitsemine seda siimbolit
ignoreerides voib I6ppeda surma voi tosiste kehavigas-
tustega.
Jargmiste juhtumite korral lahutage viivitamatult vahelduv-
voolukaabel voi eemaldage aku ja pddrduge kvalifitseeritud
teeninduspersonali poole. Jatkuv kasutamine voib 16ppeda
tulekahju vai elektrisokiga.
« Kui tootest eraldub suitsu, kummalist I6hna véi ebaharilik-
ku miira.
« Kui vesi véi muu vedelik satub tootesse.
« Kui toode on puudutamiseks liiga kuum voi imbris defor-
meerunud.
Jatke meelde jargmised punktid, et véltida dnnetusi, nagu
tulekahju, elektrisokk vdi poletused.
« Arge kasutage seda toodet kohtades, kus voib 6hus olla
kergsuttivate gasoliini-, bensiini-, vedeldi- véi muude
kergsittivate vedelike aurusid.
« Arge kasutage kergsuttivaid gaase sisaldavaid aerosoolipi-
husteid toote sees ega selle laheduses.
« Arge katke toodet riidega ega paigutage seda kohtadesse,
kus on kérge niiskuse vai tolmu tase.
« Arge laske voorkehadel voi kergsiittivatel esemetel sead-
messe kukkuda.
« Arge puudutage toote sisemust, vélja arvatud juhendis
mainitud juhtudel.
« Arge kasutage toodet muu elektritoite voi -pingega peale
ettendhtu.
« Arge Gihendage kaableid muudel viisidel peale juhendis
mainitute.
« Arge votke toodet kunagi lahti ega ehitage seda Umber.
« Arge kasutage pistikut, kui selle kiiljes on tolm voi vdoraine.
« Arge painutage, vaanake ega tommake toitekaablit liigse
jouga, samuti arge asetage sellele raskeid esemeid.
« Arge kasutage toitekaablit, kui see on kahjustatud.
« Arge rakendage pistikupesale (seinakontaktile) mitmekord-
set koormust.
« Arge kunagi sisestage ega lahutage pistikut margade katega.
AETTEVAATUST! Toote ebabige kisitsemine seda siim-
bolitignoreerides voib Ippeda kehavigastuste ja vara
kahjustumisega.
Jatke meelde alljargnevad punktid, et véltida kehavigastusi
voi talitlushaireid.
- Seadke toode kindlale, stabiilsele, horisontaalsele pinnale.
- Arge asetage toote peale raskeid objekte. Arge seiske toote
peal ega toetuge sellele.
« Arge suruge oma kasi voi sdrmi triikitud paberit eemal-
dades v6i paberirulli laadides/asendades vastu |6ikurit.
- Arge pan%1 oma kasi katet avades/sulgedes katte ja toote
pohiosa va
« Arge Uritage toodet kunagi ise remontida.
« Arge iihendage telefonikaablit sahtli lahtipaastmise
pistmikusse.
Kui te seadet pikka aega ei kasuta, lahutage ohutuse tag-
amiseks kaabel.
Tahelepanu juhtivad sildid
Tahelepanu juhtivad sildid tootel viitavad jargmistele
ettevaatusabinbéudele.
A\ A\ ETTEVAATUST: Arge puudutage termopead ega
raami selle kiiljel, sest see voib parast printimist olla
véaga kuum.
- Temperatuur

Tootades: 5 kuni 45 °C

Sailitamine: -10 kuni 50 °C
« Kérgus merepinnast: 3 000 m vdi vdhem
kasutage kindlasti ohutusnormidele vastavat toiteallikat, mis
vastab alljargnevatele spetsifikatsioonidele.
Nimivaljund: 24V /2,1 Akuni 10,0 A
Maksimaalne valjund: 240 VA v6i védhem

BaxHas nHpopmauus 06 o6ecneueHun 6esonacHocT
B naHHOM JOKYMEHTE COAEPXKUTCA BaxkHas MHbopmaums,
Cnocob6CTBYtoLLasA obecrneyeHmo 6e30nacHoro n
3¢PEKTUBHOrO NCMONb30BaHA ONUCHIBAEMOTO NPOAYKTA.
BHVIMaTe/IbHO NPOYTUTE STOT PA3AEN Y XPaHWUTE MHCTPYKLMA
no obecneyeHmio 6e30MacHOCTY PAAOM C YCTPONCTBOM.
Mepbl npefocTOopoKHOCTYN

ANPEAYNPEXXAEHUE: Henapnexalee
ncnonb3oBaHne Nspenus, Npyu KOTOPom He
NPUHUMaeTCcA BO BHUMaHWe JaHHbIN CUMBOJ, MOXKeT
NPUBECTU K CMePTH NN TAXKeIbIM TpaBMaMm.

B cnepytowmx cnyyanx HemefieHHO OTCOeAVHNTe ceTeBOMN
Kabernb UK N3BReKnTe akKyMynAaTop 1 obpaTnTech 3a
NMOMOLLBIO K KBanMpuLMpPoBaHHOMY 06CITy>KMBatOLLEMY
nepcoHany. MpofomkeHne SKCrTyaTaLmm MOXeT NoBneyb
3a coboVi MoXap UV Mopa)KeHVe SNEKTPUYECKUM TOKOM.
« Ecnu Bbl 3amMeTunn AbiM, HEOObIYHbIN 3anax unu
HeOObIUHbIV 3BYK, BbIXOAALLMI N3 U3AENNA.

« Ecnun B n3genve nonana Boga unu Apyras <naKocTb.

« Ecnm kopnyc ycTpoicTBa CUbHO Harpesnca unm
nedopmmposancs.

Cobniopante crepytoLme Mepbl MPeAOCTOPOXKHOCTY

BO M30eXKaHVe TaknX HeCHaCTHbIX CllyyYaes Kak noxap,
ropakeHMe 3MEeKTPUYECKNM TOKOM WITV OXKOT.

+ He ucnonb3yiite nsgenue B Mectax CKOMiIeHVA roproymnx
napoB 6eH3nHa, 6eH301a, PacTBOPUTENSA UIN APYTUX
roOpOYKX KNAKOCTEN.

« He ncnonb3yinte aspo3onu, Cogepallme roprounii ras,
BHYTPY UNW BOKPYT U3Aenua.

+ He HakpbIBaliTe n3genve TKaHbIo 1 He pa3meLlanTe ero B
MeCTax C MOBbILLIEHHOW BIAXKHOCTbIO I CKOMIEHMEM NbIN.
+ He ponyckavite nonagaHna NOCTOPOHHUX U
NerkoBOCnIaMeHaALWMXCA NPeAMETOB BHYTPb YCTPOWCTBA.
+ He npurKacaiitecb K BHyTPEHHM KOMNOHEHTaMm 13fenus,
KpoMe cjlyyaeB, yNOMAHYTbIX B AaHHOM PYKOBOACTBE.
« He ncnonb3yitte ana n3genna NCTOYHMK NUTaHWA Uan
HanpseHue, OTINYaloLLMeCcs OT yKa3aHHbIX.
- MopcoeanHaliTe Kabenun ToNbKO TeMU crnocobamu,
KOTOpble YKa3aHbl B JaHHOM PYKOBOACTBE.
« 3anpeLuaeTca pa3bupaTb MY BHOCUTb U3MEHEHNA B
KOHCTPYKLMIO U3Lenus.
+ He ncnonb3yiite ceTeBylo BUNKY, €CIN Ha Hel ckonunach
Mbifib U MHOPOAHbIV MaTepuan.
+ He crnbaiite n He nepekpyumnBaiite ceTeBol Kabenb, He
NMPUMEHAITE K HEMY Upe3MepHYI0 CUiY U He CTaBbTe Ha
Hero TAXEnble NpeaMeTbl.
« Ecnn ceTeBoI1 Kabenb MOBPEXAEH, He NCMOMb3yIATe ero.
« He ncnonb3yiite MHOrOXWNbHbIN Kabenb ana
NOAK/MIOYEHUNA K CETU NUTaHUA (HAaCTEHHOI po3eTKe).
+ 3anpeLyaeTca NoAKOYaTb M OTKIOUATb BUIIKY OT
PO3€eTKM MOKPbIMU PyKamu.
ABHUMAHME: HeHapgnexallee ncnonb3oBaHune
nsaenus, Npy KOTOPOM He NPUHNMaeTCcA BO BHUMaHue
AaHHbIN CUMBOJ1, MOXKET NPUBECTYN K TpaBMam unm
maTepuanbHomy yuiep6y.
CobniopaiiTe cnepyioLyie Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTY BO
n3bexxaHve TpaBM UK BbIXOha 060PYA0BaHMSA 13 CTPOA.
- YcTaHaBnMBanTe nsfenve Ha TBePON 1 YCTONUYMNBON
ropU30HTaNbHOM NOBEPXHOCTML.
« He cTaBbTe Ha n3gienve Taxenole npeamMeTbl. 3anpeLyaerca
BCTaBaTb WS ONMPATHCA Ha YCTPONCTBO.
+ He npvxkumarite KUCTW PyK UNK NanbLibl K pe3aKy npu
M3BNIEYEHMMN OTNEeYaTaHHbIX SK3eMNIAPOB UK 3arpyske/
3aMeHe PySIoHHON bymMariu.
+ He 3acoBbliBaiTe pyKkun Mexay KpbILLKON 1 KOPNYyCcoM
13envs NPy OTKPbIBAHNM 1 3aKPbIBAHUM KPbILLKM.
« 3anpeLyaeTca PeMOHTMPOBATb U3Ae/e CAMOCTOATENbHO.
« He nogkniouaite TenedoHHy0 NMHWIO K pa3bemy ans
NOAKIIOYEHNA KaCCOBOrO ALLMKA.
[nsa obecneyeHnsa 6€30MacHOCTUN OTKOUNTE U3genne ot
CeTu, ec/In He cobMpaeTech UCMONb30BaTb €50 B TeUEHNE
LJIMTENIbHOIO BPEMEHW.
Mpepynpexzatowyye Tabnmuku
Mpepynpexgatowye TabnnuKkn Ha N3[ennmn yKasbiBaloT Ha
cnepytoLie Mepbl NPejoCTOPOXKHOCTY.
A\ A\ BHAMAHMUE: He npukacaiitecb K
TepmoneyaTalollei roJioBKe U pamke c60Ky, noTomy
YTO BO BpeMs NeyaTl OHN HarpeBalTCs A0 OYeHb
BbICOKOW Temnepartypbl.
+ Temnepatypa

Pa6ouas: ot 5 1o 45 °C (o141 go 113 °F)

XpaHeHus: o1 -10 go 50 °C (oT 14 go 122 °F)
« AbcontoTHas BbicoTa: He 6onblue 3000 M
Mcnonb3yiite ToNbKO MCTOYHMK MUTaHUA, COOTBETCTBYIOLMIA
CTaHAapTam 6€30MacHOCTY 1 YLOBNETBOPAIOLWUIA
cnepyowmm TpeboBaHNAM.
HomuHanbHble BbIXOAHble xapakTepucTuku: 24 B/2,1 A-10,0A
MakcumanbHoe noTpebneHue: He 6onee 240 BA

BaxknuBa iHpopmallis 3 TexHikn 6e3nekun

B ubomMy fOKyMeHTi HaBefileHO iHpopMalLlito, AKa €
BaX</MBOIO 4nA 3ab6e3neyeHHs 6e3rneyHoro Ta epeKTVBHOrO
BMKOPUCTAHHA LbOro NpuCTpoLo. YBaXKHO NpoynTainTe Len
po34in i 36epexiTb 1Oro B AOCTYMHOMY MiCLi.
3acTepeKeHHs 3 TeXHiKu 6e3nekn

ANOMNEPEKEHHSA: HeHane)XHe BUKOPMCTaHHA LibOro
NPUCTPOIO Ta HEBMKOHAHHA peKoMeHAaLill, HaBeAeHNX
nig yMm CMUMBOJIOM, MOXKe NpU3BeCcTN Ao 3arnbeni abo
BaXKKOro TpaBMyBaHHA Nogeit.
B HacTynHMX BMNaAKax HeramHo BigKIouiTh Kabenb
XKMBNEHHA abo BUNMITb akyMynATop i 3BEPHITbCA
Mo JOMOMOry Ao KBanipikoBaHOro 06CyroByHOro
nepcoHany. lopanblue BUKOPUCTAHHA MOXe NPU3BECTUN O
noxexi abo BpaeHHA CTPYMOM.
» AKLLO 3 NPUCTPOIO NAE ANM, BiAUY THUIN HEMPUEMHMIA 3anax
260 He3BUYANHWI LYM.
« AAKLLO Ha NPUCTPI OyNo PO3NNTO BOAY UM iHLLY PiAVHY.
« AKLLO NPUCTPIli HAATO rapAYMIA Ha AOTMK abo MOro Kopnyc
fepopmMoBaHUIA.
[JoTpumyinTech HaCTYNMHUX BKa3iBOK, WOO YHUKHY TN
HelLaCHMX BUMaZKIB, TaKMX AK MNOXeXa, BPaXXeHHA CTPYMOM
a60 3aBAaHHA OMiKiB.
+ He BKOpUcCTOBYITE Liei NpUCTpili B TUX MicLAX, Ae
B MOBITPi MOXYTb 6y TV Ierko3anmmcTi napy 6eH3mHy,
PO3UMHHUKIB YU iHLIMX NErKo3aMUCTUX PEYOBYH.
+ He BMKOpUCTOBYITE aep0o301i 3 Nerko3anMmcTm rasom
BCepeAViHi NpUcTpoto abo 6ins Hboro.
+ He HaKkpuBawiTe Lien NpUCTpi TKAHMHOIO | He TPUMawnTe
Oro B MiCLiAX 3 BUCOKMM PiBHEM BOJIOTOCTi Y1 BEIMKOKO
KinbKicTio nuny.
+ He po3BonsiTte notpannsaHHa BcepeauHy obnagHaHHs
MOJHVX CTOPOHHIX NpeAMeTiB U/ 3aNMUCTIX PEHOBUH.
+ He TopKanTecb geTanei BcepeviHi IpMUCcTpoto 3a
BUHATKOM BVMNafKiB, AIKi ONUCaHi B LibOMY NMOCIGHYKY.
+ He BMKOpUCTOBYWTE Liel NPUCTPIN 3 Axkepenamu
XKMBJIEHHSA UM eneKTpoMepeXKaMu 3 mapameTpamm CTpymy
UM HaNpyry, WO BiAPIi3HAITLCA Bif BKa3aHUX ANA LbOro
npucTpolo.
« He nigkntouaiite kabeni iHaKLue, Hi>k ONMCcaHo B LibOMy
MOCIOHMKY.
« B xopgHomy pasi He po36upariTe Ta He 3MiHIOTE Lieit
NpUCTpIn.
+ He BKopucTOBYITE BUNKY Kabento XMBNEHHS, AKLLIO BOHa
BKPWTa NIOM 4i ByAb-sIKOIO iHLLIOK PEYOBUHOIO.
+ He ponyckaiiTe 3rmHaHHA, nepekpyYeHHA Yn fJOKNajaHHA
HaaMIpHOT Cnv [0 Kabento XIMBMEHHSA | He KnagiTb Ha
NPUCTPIN BaXKi npeameTn.
+ He BMKOpUCTOBYITE NOLWIKOAKEHWIA Kaberb XKUBNEHHS.
+ He HaBaHTaxyWTe HaAMIPHO HAaCTIHHY PO3€ETKY
enekTpomepexi.
+ B xogHoMy BUNafKy He BKIIIOYaNTe i He BUKJTIOUalTe BUIKY
3 PO3ETKM BONIOTIMU PYKaMW.
A3ACTEPEXXEHHS: HeHane)kHe BUKOPMCTaHHA LibOro
NPUCTPOIO Ta HEBMKOHAHHA peKoMeHAaLill, HaBeAeHNX
niA UM CUMBOJIOM, MOXKe NPU3BECTU 40 TPaBMyBaHHA
niogen abo NowWKoAKeHHA MailHa.
[oTpumyinTecs HaCTyNMHWX BKa3iBOK, OO YHUKHY T/
TPaBMyBaHHsA JIl0AE UM HeCnpaBHOCTI O6nagHaHHA.
+ HanawtoBytoun Lei NpucTpil, TpumariTe AOro Ha TBEpPAil
CTilKi rOpU30OHTaNbHIN MOBEPXHI.
+ He KnapiTb Ha Liei npucTpiin Baxki npeameTtn. B xogHomy
pasi He CTaBalTe Ta He CMpanTeca Ha Liei NpuCTpin.
« He Topkaiiteca nanbuamm abo pykamu niesa ans pisaHHA
nanepy, BUAMaroum nanip 3 HaAPYKOBaHNM 300paKeHHAM
a60 nif yac BCTaHOBNIEHHSA Y1 3aMiHU PYNOHY nanepy.
- BigkpvBatoum un 3aKprBaloum KpULLKY, He pPO3TalloBYyiTe
PYKM MiX KPULLKOIO Ta KOPMYCOM LibOro NPUCTPOIO.
« B xopgHomy pasi He HamaranTeca nonaroauTK Liew
NPUCTPI CAMOCTINHO.
+ He nigkniovaiite o KOHeKTOpa MPUCTPOIO BIAKPUTTA NOTKa
TenepoHHy niHito.
3 MipKyBaHb 6e3neKu BigKnouanTe Len npucTpin Big
eneKkTpoMepexi, 3anuLualym Noro 6e3 BUKOPUCTaHHA Ha
TpuBanuiA yac.
Haknenku i3 3actepexxeHHAM
Haknelku i3 3acTepexkeHHAM Ha NPUCTPOI BKa3yoTb Ha
HeoObXiAHICTb NepenivyeHnx Aani 3acTepeXkHNX 3axXogiB.
A\ A\ YBara: He TOpKaiTecs TepMOAPYKiBHOI roniBKu
Ta KOopnycy 3 Liboro 60Ky, TOMy L0 BOHM MOXYTb 6yTh
rapAYMMHN Nicna ApyKy.
- Temnepatypa

Po6oua: Bia 5 0o 45°C (8ig 41 go 113°F)

36epiraHHs: Big —10 o 50°C (Big 14 po 122°F)
« AbconioTHa BricoTa: He binbLue 3000 M
BrikopucToBynTe axepeno cTpymy, WO BiANOBIAaE
CTaHAapTam 6e3neKn Ta nepeniyeHnM aani TEXHIYHUM
XapaKTepuCTUKaM.
HomiHanbHa notyxHicTb: 24 B/2,1 A-10,0 A
MakcrmanbHa noTyHicTb: 240 BA a6o meHLue

MaHbI3abl Kayincizaik aknapartbl
Byn Ky>aT 0Cbl OHIMA| Kayinci3 >xaHe TuiMai
nanganaHyabl KaMTaMachl3 eTyre apHasFaH MaHbi3apl
aKnapaTTbl YCbiHaAbl. byn 6eniMai MyKUAT OKbIHbI3 XaHe
OHbl KO XeTiMai OpblHAA CaKTaHbI3.
Kayinci3gik wapanapbl
AECKEPTY: Ocbl 6enriHi enemey apKbisibl oHiMai
Aypbic naiiganaH6ay esliMre HemMece aybip
yKapakar ajsiyFa 9Kenyi MyMKiH.
Keneci xaraannapaa aepey AT kabesiH axblpaTblHbl3
HeMece H6aTapesiHbl anblHbI3 X9He KeHecy YLWiH 6inikTi
KbI3MET KOpCeTY Kbl3MeTkepriepiHe XxabapnacbiHbi3.
Y3AiKci3 naaanaHy epTTiH WhbIFyblHa HEMECE 3NEeKTP
TOrbIHbIH COFYbIHA 9KeNyi MyMKIH.
* OHIMHeH TYTiH, 66TeH WiC HeMece 9AETTEH ThIC LY LUbIKCA.
* OHiIM ilWiHe cy HeMece 6acka fa CyMbIKTbIK Terinin keTce.
* BHiM ycTayFa TbIM bICTbIK 60/1ca Hemece kopnychl 6y3binca.
©pT, 3NeKTP TOrbIHbIH, COFYbl HEMECE XXaHy CUSIKTbI
Kesaeiicok okuranapabl 6onabipMay yuiH, keneci
Karaannapabl ecKepiHis.
* OHiMai 6eH3MH, 6eH30N, epiTKil 3aT CUAKTbI
XKaHFbIW ra3gap Hemece 6acka Aa Te3 TyTaHaTbiH
CyMbIKTbIKTapAbIH ayaaa 6ony MyMkiHairi 6ap xepae
nanganaHb6aHbI3.
* OHIMHIH iWiHe HeMece alHanacbiHAA KypaMmblHAa
TYTaHFbILW ra3bl 6ap aspo3osbabl cnpennepai
naiganaHb6aHbI3.
o OHiMAI MaTaMeH annaHbI3 XXoHe blIFaNAbIbIK NeH
LIAH-TO3aH ZIeHrennepi XorFapbl xepriepre KoMaHbi3.
» Xababikka 6erae 3aTTapAblH HEMece Te3 TyTaHFbILL
3aTTapAblH Kynan KeTyiHe xon 6epMeH;is.
® OHIMHIH HyCcKaynblKkTa KepceTinreHHeH 6acka ki
benwekTepiHe TUMEHI3.
* OHiMai kepceTinreHaepaeH 6acka kes kenreH Kyat
Ke3iMeH HeMece KepHeyMeH NaiiianaHbaHbI3.
o KabenbaepiH HycKaynblKTa aliTbinFaHHaH 6acka
XKOngapMeH KocrnaHbi3.
* OHiMAI ellKallaH 6enweKTEMEHI3 HEMECe 83repTreH;s.
¢ LllaH Hemece 6erae 3aTTap 6ap 6onca, KyaT awacbiH
nanganaH6aHbI3.
o KyaT kabeniH WwaMaaaH TbiC KyLINeH ManbICTbIPMaHbI3,
opaMaHbli3, TapTnaHbIi3 HemMece YCTiHe ayblp 3aTTap
KOMMaHbI3.
o KyaT kabeni 3akbiMaasnca, oHbl naiaanaH6aHbi3.
* PoseTkara (kabblpFa po3eTkacbiHa) bipHelue xyKkTeme
KOCNaHbI3.
e KyaT awachlH ellKallaH cy KonaapblHbi36eH eHri3beHi3
Hemece axkblpaTnaHbl3.
ACAKTbIK ECKEPTY: Ocbl 6enriHi enieMey apKbujibl
OHiMAi aypbic naiiganaHbay xapakaT asiyFa aHe
MYJIKTIH 3aKbiMAaNyblHA 9KeNyi MyYMKiH.
XapakaTTaHy HeMece akaynblKTbl 6onabipMay yLiH
Kenecinepre MaH 6epiHi3.
® OHiMAI KaTTbl, OPHBIKTbI, KenaeHeH 6eTke OpPHATbIHbI3.
o OHIMHIH YCTiHe ayblp 3aTTapAbl KOWMaHbI3. OHIMHIH
YCTiHe ellKallaH TYPMaHbI3 HeMece OHbl TasHHaHbI3.
e backin WweiFapbiIFaH Karasabl any Hemece opaMAaarbl
KaFa3gbl XYKTey/ayblCTbIpy Ke3iHAe KeCKiwTi
KONaapblHbI36eH HeMece caycakTapbiHbi36eH 6acnaHbI3.
e KaknarblH ally/xaby kesiHae eHIMHIH KaknaFbl MEeH
KOPMyCbl apacbiHa KONAapbIHbI3Abl KOWMaHbI3.
* OHiMAai ewwkaluaH e3 6eTiHi3beH xeHaeyre
opeKeTTEHO6EH3.
o TenedoH XeniciH TapTbin WbIFapy KOHHEKTOPbIHA
XKanFamaHpbi3.
Kayinci3aikTi kKaMTamachI3 eTy MakcaTbliHAa eHIMAI
y3aK Mep3imMre naviganaH6ai kanabipyaaH 6ypbiH OHbI
XbIpaTbIHbI3.
EckepTy »ancoipManapsbl
©HimMAaeri cakTblK >xancbipManapbl TOMEHAEr CaKTbIK
lwapanapblH 6ingipeai.
A A\ ECKEPTY: Xbiny 6acblH )K9He OHbIH
6yuipiHaeri xxaKTayabl yctaMaHbi3, cebebi 6acbin
WbIFAapFaHHaH KeiiiH oN eTe bICTbIK 60/1ybl MyYMKIH.
* TemnepaTtypa

Mavipanany: 5 - 45 °C (41 - 113°F)

Cakray: -10 - 50 °C (14 - 122°F)
o BbuikTiri: 3000 M Hemece oaaH Kem
Keneci TexHuKanblk cunaTTaManapra cav Kayincisgik
CTaHAapTTapbl KONAAHbINATbIH KyaT Ke3iH
nanaanaHbiHbI3.
HomuHanab! weiFbic: 24 B/2,1 A- 10,0 A
EH ken woliFbic: 240 BA Hemece a3blpak
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